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Číslo Smlouvy: C061419023

Smlouva o zprostředkování Benefitů
Sodexo Pass Česká republika a.s., se sídlem Praha 5 - Smíchov, Radlická 2, PSČ 150 00
IČ: 61860476, DIČ: CZ61860476
zapsaná v obchodnim rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2947,
zastoupená (jméno, funkce): konzultänt pro motivaci
(dálé jen ,,Sodexo")

a

Název subjéktu l jméno a přýmení podnikatele: stami pozeŕňkový úřad
se sídlem l místem podnikání: 13000 Praha - Žižkov, Husiňecká 1024/11a
IČ: 01312774 DIČ: CZ01312774
bankovní spojeni: 3723001/0710
zastDupéný (jméno, funkce): Ing. Svatavou Maradovóu,MBA, ústřední ředitelkou státního pozemkového úřadu
Kontaktní osoba (jméno, funkce): Mgr. Sylvie Fotevová, vedoucí oddělenI řízeni lidských zdrojů
e-mail Kontaktní osoby: s.fotevova@spucr.cz
tel./fax Kontaktní osoby: 729 922 318
(,,Klient")

uzavÍrajÍ tuto smlouvu o zprostředkováni benefitů (,,Smlouva"):

I. Předmět Smlouvy
l) Sodexo se touto Smlouvou zavazuje poskytovat Klientovi služby spočivajÍcÍ ve zprostředkováni nepeněžních plněni zaměstnancům

Klienta (,,Benefity"). Sodexo se dále zavazuje Klientovi poskytovat poradenské a konzultační služby, a to na základě příslušného
dodatku k této Smlouvě,

2) Obě Strany jsou povinny při spolupráci dodržovat veškerou Smluvní dokumentaci. pojmy začĹnajÍcÍ velkými písmenem, které zde
nejsou přímo definovány, mají stejný význam jako ve všeobecných obchodních podmínkách, které tvoří přílohu č, 1 této Smlouvy
(,,VOP").

3) Klient má zájem o zprostředkováni náskdujícich Benefitů:

[j služby závodního stravování zaměstnanců EB služby v oblasti rekreace
[J sIužby/zboži hrazené pomocí Dárkového ® služby sportovních, kulturních a tělovýchovných zařízeni
Passu a Bonus Passu ® služby vzdělávacích a předškolních zaňzeni
[j jiné/ostatni benefity ® služby zdravotnických zařIzenI

4) Klient si tímto objednává nás|edujĹcÍ produkty společnosti Sodexo, upravené ve VOP, které slouŽí k úhradě Benefitů (,,Produkty"):

[J Gastro Pass [J Holiday Pass [j Dárkový Pass [J Cafeteria
[j GPC [J Relax Pass Cl Gurmán Pass
[j Flexi Pass Cl Smart Pass D Wellness Pass Cl Asistence Pass
® Fokus Pass [J Vital Pass [j zážitkový Pass [j Bonus pass

5) Klient bude odebírat Poukázky v ® papírové podobě (klasické tištěné poukázky) nebo [J elektronické podobě.

U Poukázek odebraných v papírové podobě bude provedena Personalizace* poukázek ® ano [j ne.

6) SluŽby poskytované prostřednictvím systému Cafeteria* bude Sodexo Klientovi poskytovat, pokud spolu Strany uzavřou Dodatek
Cafeteria.

7) Sodexo se zavazuje Klientovi dodávat jím objednané Produkty a zprostředkovat příležitost čerpat plnění hrazená pomocí Produktů
a poskytovaná Partnery Beneficientům.

8) Klient je povinen nakládat s Poukázkami a ostatními Produkty v souladu s VOP a platnými právními předpisy, zejména zákonem
Č. 586/1992 Sb., o daních z příjmu, v platném znění a zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění.
Produkty lze použit výlučně k úhradě Či čerpání nepeněžních plnění poskytnutých Klientem ve prospěch Klientových zaměstnanců,
popř. rodinných příslušnků, za podmínek blíže stanovených platnými právními předpisy. Klient zejména není oprávněn Poukázky
ani jiné Produkty zprostředkovávat nebo jinak poskytovat jiným osobám, než jsou jeho zaměstnanci, popř. jejich rodinní
přislušníci.

9) Klient se zavazuje zaplatit za plněni a služby poskytnuté společností Sodexo na základě této Smlouvy, jejich případných změn a
dodatků, VOP, jakož i na základě individuálnIch objednávek Klienta odměnu podle Ceníku.

10)Strany se dále dohodly, Že Sodexo dodá Klientovi objednané Poukázky ve lhůtě 5 pracovních dní od učinění objednávky Klientem
v souladu s VOP s tím, že pokud bude objednávka doruČena společnosti Sodexo po 15.00 hod., prodbuží se tato lhůta o jeden
pracovní den. Klient je povinen uhradit cenu objednaných Poukázek bud' bankovním převodem na základě faktury, hotově v

l
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Zákaznickém centru ŕié% na dôbĹrků, a to ňéjpôzději do 14 dni od doruČení poukázek. OdchylÚ ustanovení VÓP se v tomto
při'pádě neµôužijí.

11)Strany se dohodly, Ze se ňépôuájé UštänovénÍvôp ôpravňljjÍcĹ sodéxo k úpravám výše odměny šµděčnosti Sodexô podlé Smiuvní
dokuméntäcé v náväžnósti na vývoji iňHäeé, daňové legišlätivy á nákládÓ na pŕôvôž syštéŕňů umôžňujkičh pôškýtôváni
zpŕôstřédkovate|ských S|uáéb podlé tétO SMôuvy.

ii. SpôIéčňá ä závěreČná ujednáňĹ
l) Táto Smlouvá může být uzavřena pôuzé v pMemné fúrmě ä to teprve v ôkärňžiku, kdý búde dôsažério shody tlá eiém jejím

obsähu odpôvldajícim této ňäbŔké. NäbĹdku na uzävřéni této Smlouvy hélZé pňjmóut s Zädným dodatkem, ódčhylkôu tiébo
odkazéŕň nä jäkékôli jiné óbchódfÚ pôdmfnky než VOP, ani kdybý tyto pódstätŇ neméMý pôdmlňky této Smíôuvy.

2) jäkékôliv zrněny této smlouvy mohou být učiněny pouzé v µišéŕnňé fóŕrňě se šóuh|äšém obou stran. TÍňi ňět1Í dôtčénó právo
spoleČnosti Sodexó změnit vop, ceník a Rék|ámäčnÍ řád žpůsot)em uvédeňým v Vôp,

3) Kliéňt tímto udňl souhläs, áby Sôděxó využívdo za účelem šIřed obchodnĹch sděleňi e|ektrônické kontakty, ktEré mu Klient
poskytl podle této Smlouvy. Klient má možnost svůj scjuh|a$ kdykoli odvólát, á to j při zäsláM käždé jednothvé zptávy Sodexô.

4) Klient podpisem Smlouvy stvrzuje, že obdržel VOP a ostatní přílôhy Smlouvy, seznámil se s nimi, tůzuml jim, $ôuh|á$Í s nimi a
nepovažuje obsáh žádného ustanôvéM VOP za pro šébé zviáště nevýhodný, Strany prů právnlvztähy vyplýväjiei ž této smlouvy
vylučujI apiikaä ustanôvenl § 1799 a 1800 OZ, pokud jdé ô dodatečná práva souvisejÍcĹ s odkazem na VOP,

5) pokud Se jakékoli ustanoveni tém Smlouvy stane neplatným, Či nevymahatelným Či zdánlívým, nebude to mít vliv na platnost a
vymahatdnost ostatních ustanovenÍ této Smlouvy.

6) Tato Smlouva je uzavřena na dobu neurčitou.
7) Tato Smlouva nahrazuje veškerá předchozí smluvní ujednáni uzavřená mezi Stranami.
8) Tato Smlouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž kaŽdá ze smiuvnlch Stran obdrží po jednom.
9) práva a povinnosti Stran vyplývající z této Smlouvy se řídí právním řádem České republiky.

V Praze dne ,47 - 1l V Praze dne ;Z.

konzultant pro motivaci
Sodexo Pass Česká republika a.s.

l
Ing. Svatava Märadová, MBA

&tředn1 ředitelka
Státního pozemkového úřadu

Příloha č. 1 - všeob,,néiáki)ä&ämihky
Příloha č. 2 - Reklamační řád ""
Příloha č. 3 - Individuálnl Ceník
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ČÍslo smlouvy: C061419023

IndividuálnI ceník
vydaný jako příbhä Č. 4 Smlôúvy ó zprostředkování Benefitů
sl?o|ečnosti Sodexo Pass Česká republika as., se sÍdlem Praha 5, Radlická 2, PSČ 150 00
IC: 618 60 476, DIČ: ¢2618 60 476
zapsanou v obchodním rejstříku vedétiétn Městským soudem v Praze, ôddil B, vložká 2947,
(,,Sódéxo")
a spo|ečr|ôstÍ Státní požemkoyý úřad, se šIdlem 13000 Praha - Žižkov, Husinecká 1024/1Za
IČ: 01312774 DIC: 01312774
(,,Klient")

pojmy začÍnajÍcÍ velkým pÍsmenem, které zde nejsou přímo défínôvány, mají stejný význam jako ve VOP. Klient je zavázán k úhradě
nás|edujÍcÍch cen a poplatků (odŕňěn) ve prospěch společnosti Sodexo za náskdujíd Produkty a služby poskytnuté spdečností
Sodéxo na základě uzavřené Srňlouvy:

A. Poukázky

I. Ceník poukázek:

Typ Poukázky Poplatek
za zprostředkování

Poukázky

(zvýhodněný)

Benefitové poukázky (Fokus Pass) 0%

Minimá|ni odměna za vydání Poukázek
objednaných Klientem v rámci jedné okč
objednávky

Cena poukázkv le stanovena iako souČet ieii nominálni hodnotv a oodat ICena poukázky je stanovena jako souČet její nominálni hodnoty a poplať<u za vydání Poukázky. Poplatek za vydání Poukázky je
stanoven jako procento z nominální hodnoty Poukázky a jeho výše je upravena ve výše uvedené tabulce, K ceně Poplatku bude
připočtena zákonná sazba DPH dle právních předpisů.

II. Ceník přepravného pro doručováni Poukázék:

Druh přepravy Poplatek
(zvýhodněný)

Česká pošta OKČ

Kurýrní služba OKČ
BezpeČnostní agentura OKČ

k veškerým Částkám Poplatku bude připočtena zákonná sazba DPH dle právních předpisů účinných k datu vyúčtováni Poplatku.
iii. Ceník doplňkových služeb k Poukázkám:

Druh služby Poplatek
(zvýhodněný)

Personalizace poukázek OKČ

K veškerým částkám.Poplatku bude připočtena zákonná sazba DPH dle právních předpisů účinných k datu yúčtDvání Poplatku.
V Praze dne Ař a'ž Zub v Praze dne g.

korizultant pro motivaci
Sodexo Pass Česká republika a.s.

Ing. Svatava Maradová, MBA
ústřední ředitelka

Státního pozemkového úřadu

l
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sodexb

Všeobecné obchodní podmínky ke smlouvě o zprostředkovánj Benefitů

A.SPOLEČNÁ ČÁST

I. ÚVODNÍ USTANÓVENÍ

i. Tyto VOP pódrobňě uprávujÍ vztahy ä
vzájemná práva a povinnôšti sµo|ečňosti
Sodexo a Kliehtä Při spolupŕáei na základě
Srňlôuvy.

2. Pojmy s velkým počátečním písmenem,
ktéré néjsôlj děfinovány přímo ve smiouvě,
ňiajľ ve Sňnlôuvě á VOP a jejich přílohách
význam uvedený v Článku II. VOP.

3. Na právni vZtáh mezi Sodexo a Klientem se
uµiatni spoleČná Část A těchbo VÔP a dále ty
zvláštni části VOP (označené B aŽ Ď), kteřé
uprávujI PrOdukt, který byl Klienteŕh ve
Smlouvě objednán.

4. VOP vYdalo sôdexo v soulMu s § 1751 OZ,
5. Odkaz na ustanovehÍ obecně závazného

právňho pkdpisu (zejména zdp či OZ)
zahrnuje rovněž odkaz na ustanovenl, které
p(jvodní ustanovení nahrddi, pokud z
obsahového hlediska zachovává význam
původnMo ustanovení.

II, VYMEZENÍ POJMU

Není-li ve Smlouvě Či VOP stanoveno jinak, mají
niže uvedené pojmy nás|edUjÍcÍ význam:
Aktivovaná GPC znamená GPC, u které bylä
provedená aktivace podle ČI. XXIV odst. 7 VOP.
Béňeficient znamená člověka, který je na
ůklädě pracovMhô poměru s Klientem nebo jiné
právní skutečnôstj oprávněn k čerpáni Benefitu,
jehož cena bude hrazena některým ze způsobO
podle VOP, tí. podle okdnostl Pôukázkou, GPC
nebo v rámci systému Cafěteria nebo
mojeBonusy. V rámci systému cafeteria se jedná
o člověka podle předchozí věty, který bude jako
příjemce Benefitu specifikován v objednávce
uČiněné Klientem prostřednictvím systému
Cafeteria; Beneficient má své osobní konto
v systému Cafeteria.
Benefit znamená zaměstnaneckou výhodu
poskytovanou Klientem ve prospěch jeho
zaměstnanců - Beneficientů, příp. jejich
rodinných přislušnků.
Benefitový program znamená nabídku
Beneňtů pro Beneficienty a způsobu dskáváni
Bodů v rámci Cafeteria nastavenou Klientem.
Specifikace jsou popsány v Implementační studii.
Bezpečnostní kód znamená kód pro identifikaci
Držitele karty sĺoužící pro první přihlášení do
Systému.
Bod a Extra bod představují jednotky oprávnění
Beneficienta čerpat Benefity v rámci systému
Cafeteria, které jsou v rámci Cafeteria
přidělovány Beneficientům Klientem dle
Benefítového programu. Body i Extra body budou
vždy platné po dobu individuálně dohodnutou
s Klientem dle Dodatku Cafeteria; Bod i Extra
bod mají z pohledu těchto VOP stejné postavení,
pokud tyto VOP nestanoví jinak, rozumí se
pojmem Bod i Extra bod.
Cafeteria znamená elektronický systém
UmožňujÍcÍ zprostředkování zaměstnaneckých
Benefitů, který je dostupný na
www.mojebenefity.u.
Ceník znamená příslušný ceník (nebo ceníky)
společnosti Sodexo, který upravuje výši odměny
společnosti Sodexo za plnění poskytnutá Klientovi
na základě Smluvní dokumentace. Aktuální znění
Ceníku ke dni uzavřeni Smlouvy Noň' přílohu Č. 1
VOP.
Datum expirace GPC znamená datum skončení
platnosti GPC uvedené na přední straně GPC ve
formátu MM/YY.
Datum exspirace Stravného znamená datum,

ke kterému dochází k zániku moŽnosti využít
stravné k úhradě Beňefitä. Dátum exspiraCé
Stŕävnéhó je uvedeno v systému v rámci
Přístupu Důitae.
Dodätek Cäfétéria znamená dodatek Šmlouvy
upŕävujÍGÍ po5kytováňí siůéb prostřednicMm
systému Cäfeteňá uzavřéňý meZi %dexo a
Klientem, kteřý Umvúje špô1upráci stran při
póskytôvání sfúžeb systému Cafětěria.
Dodäték mojěBônúsy znamená dodatek
smkjuW upŕávujíď poskytovánÍ s1Úéb
prcj5tí'ednlcNím systému mcgeB(jňu5y uzavřený
mezi Sôdexó a Klietitem, který upravuje
spduprää stmi pH W$kytDvárií služeb systému
mojeBomsy.
Dodatek ô poradenství znamená dodatek
Smlouvy, uzavřéňý mezi Sodexo a Klientem,
který uµŕávuje póskytôváňl poradenských a
kónzu|täčhÍch služéb Sodexo KlMtovi.
Dľžitél znamená Béneficiénta, ktérý je na
záklädě dohody s Kliéňtem Oprávněn užívat GPC.
ePASS znamená poukázku, kterou géneruje
elektronický systém próvôzovaný Sôdéxo a která
umožňuje Beneficientovi Čerpání konkrétního
Benefitu u konkrétního partnera. cpass má
podobu (i) SMS zprávy, nebo (íl) souboru pdf,
které obsahujÍ unikátni kÓd, který slôuží jako
nezaměnitelný identifíkáčnÍ á ochranný mak, a
případně dälši inťormace.
Faktura 1 znamená vyúčtování služeb
spôlečnosti Sodexo za poskytňutí systému
Cafěteria Klientovi.
Faktura 2 znamená vyůčtování objédnaných
Benefitů Klientem al nebo Beneficiénty podle
aktuáln(ch cen uvedených v systému Cafeteria.
Faktura za BěňUty znamená vyúčtovánI
Benefitů objednaných Klientem na záklädě
Seznamu objednaných Benefitů v rámci systému
mojeBonusy.
Finančni služby znamenají finanční služby
poskytované na úkladě smlouvy uzavřené mezi
dodavatelem příslušné finanční služby (např.
služby finančního poradenství, zpmstředkovánl
pojištění nebo penzijního připojištění apod.) a
Klientem prostřednictvím systému Cafeteria.
Garance dostupnosti systému Cafeteria
znamená MStní ujednání (ŠLA neboli Service
Level Agreement) mezi společnostÍ Sodexo a
Klientem v Dodatku Cafeteria, jehož obsahem je
určeni garantované minimálnI dostupnosti
serveru Cafeteria (% času Zúčtovacího období)
pro potřeby Klienta a souvisejici podmínky
(včetně garanční reakČní doby).
Garance dostupnosti systému mojeBonusy
znamená zvkSŠtní ujednáni (ŠLA neboli Service
Level Agreement) mezi společnostÍ Sodexo a
Klientem v Dodatku mojeBonusy, jehož obsahem
je určení garantované minimální dostupnosti
systému mojeBonusy (% Času Zúčtovacího
období) pro potřeby Klienta a souvisejÍcÍ
podmínky (včetně garanční reakční doby).
GPC znamená plastovou platební kartu
s kontaktním i bezkontaktním äpem s názvem
Gastro Pass CARD vydanou společnosti Sodexo,
která je ve vlastnicNí Klienta a slouŽi Držiteli
k úhradě ceny služby závodního stravování
zaměstnanců ve smyslu § 6 odst. 9 pÍsm. b)"a §
24 odst. 2 písm. j) bod 4. ZDP. GPC je
nepřeno§telná z Beneficienta na jinou osobu.
GPC obsahuje personalizované bezpečnostní
prvky, zejména (i), Cin l CVČ kódna zadní
straně karty; a (ii) personalizované ČÍslo a Datum
exspirace GPC na přední straně karty. GPC může
rovněž obsahovat jméno a přIjmeni Beneficienta,
název Klienta.
GPC konto znamená interní evidenci pohledávek
Partnera vedenou společnostÍ Sodexo, na kterou
jsou připisovány úhrady za Benefity, jejichž

úhrada byla u Partnera pOvedeňä pomocÍ GPC.
GPC limit znamená llŕnity nästávéňé že šträny
Sodéxo pro použití GPC, a to zéjména (i)
maximálnI výšé jédňorázové úhrädy za BéňeliEy;
(ii) mäxiŕňální výše sôUhrnlj denních Úhŕäd za
Óenéhty; (iii) maximálhÍ výše jednórázóvéhô
dobiti StravnéhO (iv) maximální výše Stravného;
(v) maximá|nÍ výše úhŕady za Benefity
prostředniCWím lňternétu.
GPC teminál ztiämená plätébnI terminál, kteřý
je spdečnosti Sódéxo aktivôväňý pro äkcéptaci
GPC, Za GPC teŕminái povaŽujé také jiná
alĚŕňativnÍ teEhhická métodä umožhjkí Úhradu
Benéfitlj pomoci GPC karet (ňapř. aPhkaCé pro
tábléty umÉjZňUjÍčí platby s využitím technologie
NFC) za pódtňínky, že taková métôda je
společností Sodexo äkcéptováná.
intemetový objednávkový systém ňebó
S®exoPassOnline znameňá internetovou
aplikaci (internetový obchod, tzv. e-$hop),
nacházejíd se na lnternetôvé adrese
www.mojesoděxó,cz, jejímž prostkdnicN(m lze
elektronicky objedňat Poukázky, popř. další
produkty.
lmpIemémčnl studie znamená podle
ôkdnosti pHlohu č. 2 k Dodatku cafeteria, resp.
pMôhu č. 1 k Dôdátku môjehnusy,
Klient znamená Ktiěnta s písemnou Smlouvou i
Klienta běž plsemňé Smiouvy.
Klient bez písemné Smlouvy Osoba
nakupujicI Poukázky bez uzavřené písemné
Smlôuvy.
Klient s pÍsemnou Smlouvou Osobu
deflňôvanou v záhlaví Smlouvy jako ,Klienť'.
Klientská linka znamená call centrum dostupné
24 hodin denně, 7 dní v týdnu na teldonnŕm
čísle 233 113 435. Účelem Klientské linky je
pôskytovánÍ podpory Klientům a ĎržitelŮm při
použlváM GPC za podmínek uvedeňých v těchto
VOP.
Klientský účet znamená elektrônlcký
uživatélský účet Klienta zřízený v souladu s či.
XIV odst. l VOP pro účely registmvaného
pHstupu Klienta na SodexopassOMiné,
Kontaktní osoba znamená kontaktní osobu
Hienta určenou ve Smlouvě nebo způsobem
podle ČI. V odst. l VOP, která je oprávněna
zastupovat Klienta ve všech věcech týkajících se
Smlouvy s výjimkou přebíráni zásilek odeslaných
společnosti Sodexo a zadáváni objednávek.
Pokud Klient neurčí jinou (i) Kontaktní osobu pro
doručeni nebo (ii) Kontaktní osobu pro
objednávky, je Kontaktní osoba rovněž
oprávněna zastupovat Klienta ve všech věcech
týkajících se (i) přebiránl zásilek odeslaných
společnosb' Sodexo v souv|s|ostj se Smhjuvou,
včetně přebIránI GPC karet, resp. (ii) objednávek
adresovaných společnosti Sodexo v souvis!ost1 se
Smlouvou zahmujíckh rovněž Objednávky GPC a
Objednávky Stravného.
Kontaktní osoba pro doručení znamená
kontaktní osobu Klienta určenou ve Smlouvě
nebo způsobem podle a V odst. l VOP, která je
oprávněna zastupovat Klienta ve všech věcech
týkajIcích se přebíránl zásilek odeslaných
společnosti Sodexo v souvislosti se Smlouvou,
včetně přetňrání GPC karet.
Kontaktní osoba pro objednávky znamená
kontaktní osobu Klienta určenou ve Smlouvě
nebo způsobem podle či. V odst. l VOP, která je
oprávněna zastupovat Klienta ve všech věcech
týkajícich se objednávek adresovaných
společnosti Sodexo v souvislosti se Smlouvou,
včetně Objednávek GPC Či objednávek
Stravného.
Neaktivovaná GPC znamená GPC, která nebyla
dosud aktivovaná v souladu s ČI. XXIV., odst. 7
VOP. Není-li GPC aktivována, nelze s ní provádět
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ůŕiŕädu ééŕiéňtů. NéňĹ-li ve VOk výslovně
šteňuěnô jlňák, ňé'Rtäf\ůjÍ se Pŕävidlä týkajíd se
GK na Néaktnmňéu GK.
ôBjedňávkä gk znamená ňéodvôlaklný
íjůädä\jék Klieňtä na vYďáňí jěaně ti vIcě gpc
uänéňý šýštému.
ôbjednávkä stŕaýňéhó je ňěôdvôláMný
¢Ůädavék Klieňta na návýšéňí hOdnOty
stŕäv'néhó učiŕiéňg indíviduá|ňé Či hromádné Nu
vicě gpc Éjřôgtřédnictvlm systému,
ôbjédÚvkôyý í6rmúlář zňäméŕiá typizovaný
f0řrňuláÉ vydáväňý Sôdéxó a určeňý k uäněM
ôbjédnávky v %uladu š a X VÔP. jeho plátňé
znění je vytištěné v jedňôtlivýčh zákäzniÉkýĚh
EěňtŕěCh.
ÔbňôveÚ GPC znamená GK vydanou jako
ňáhŕada za půvódní GK Či óÉjnovéŕ1oU GPC.

Gp¢ má nové čisb a nové oatum
expirace GPC. Néňŕli ve vop výsKjvňě stáňovenó
jinak, ři"dĹ se uZití Ôbnovéné GPC štejnýmí
pravidly, která áp|ikůjí na GPC, ktérôu
ňahřazujé.
OZ znamená zákôň Č. B9/2012 Šb., občanský
ůk(jňk, v platném žněnf.
PIN znamená čtyřmíštný ôs(jbňí idéntiňkěční
kÓd,
pôdmÍňky Reklamace mmená termín
defínôvaný v Rek|amačnlm řádu,
Pôrtfôliô znamená všechny GPC karty Klietita,
včetně Neäktfvôvaných karet,
poúkázka znamená pôukäzku vydávänóu
spóléčnôstí Sodexo, )ejí jédňôtlivé dŕuhy jsou
speäňkóvány v ČI. ix. VOP, který současně
stanôvi pKpustné ÚČely, k jejichž pôuŽití jsou
jedňotjivé dŕuhy Poukázek určeny.
Partner mámená šmluvnÍho partnera
spdečnôsti sodexo, který bude přímým
dódäväte1em nebo ve vybranýth případech
(např, prôvcmvatdá slevôvych portálů)
2prôstřédkôvate|em zboží äl nebo služeb
Benéncientům.
přistup Klienta je éleWnícký užívatekký
přístup dostupný Kliěntovi v Systému. V rámci
Přístupu Kliénta jsou v rozsahu určeném
společnôsti Sódéxo zobrazeny ůdäje a
zpň'stupněny nástmjé pro správu GPC Khentem,
přistup Držitele je zabezpečený elektroňlcký
uživatelský přistup dostupný Držiteli v Systému.
V rámci Přístupu Držitele jsou v rozsahu určeném
spdečností sôdexo zobrazeny údaje a'
zpřístupněny nástroje pro správu GPC Držitelem,
Reklamace znamená upiatněnl práva Klienta
vůči $poká\o$ti Sodexo postupem podlé
ReklamačnÍho řádu.
Reklamační řád znamená ReklämačnÍ řád
Sodexo, jeho aktuäln( znění ke dni uzavření
Smlouvy Noří přílohu Č. 2 Smlouvy.
SCO znamená společnost Service Cards Online
s.r.o,, dceřinou společnost společnosti Sodexo.
Seznam objednaných Benefitů znamená
pode okdností seznam všech indlv|duá|nľch
objednávek Benefitů učiněných Beneficienty
pmstkdnicMm (l) systému Cafeteňa za uplynuhS
Zúčtovací období, který je uložen v systému
Cafeteria, resp. (ii) systému mojeBonusy za
uplynukš Zúčtovací období, který je generován
systémem mojeBonusy.
Smlouva znamená smlouvu o zprostředkováni
Benefitů písemně uzavřenou mezi Sodexo a
Klientem ve znění případných dodatků a změn
(zejména Dodatku Cafeteria, Dodatku
mojeBonusy a Dodatku o poradenství, pokud
byly Klientem uzavřeny). V případě Klienta bez
uzavřené písemné Smlouvy se tímto pojmem
rozumí vzorový formulář Smlouvy ve svém
aktuálním znění publikovaný Sodexo na adrese
www.sodexo.cz
Smluvní dokumentace znamená obecné
označení pro jakýkoliv z následujIcích dokumentů
nebo jejich celek - Smlouva, VOP, Reklamační
řád, Ceník, objednávkový formulář, včetně jejich
dodatků a přňoh. Pokud Klient uzavřel se Sodexo
Dodatek Cafeteria, Dodatek mojeBonusy nebo
Dodatek o poradenství, jsou i tyto dodatky
souČásti Smluvní dokumentace.
Spotřebitel znamená Klienta, který je
spotřebitelem ve smyslu § 419 OZ.

$pôtřebite!5ká smlouva znárňéňá obéEné
ozná&ni pm jakýkoliv z náslédujíáEh dôkuméŕitů
nebo jejich Cělěk za předpokMu, že .jséu 4.
uZavřeny mezi Šodexo jako mdňikáte|erň a
spôtřebité|em - Šňňli3uvä, Vôp, ákep%váňá
ôbjédňávkä Poukäzék diě ä. X VČJP.
štřävňé znamená kôŕUňôvý ěkvNäléfit hŕjä%EY 5.
Bénéňtů, ktéŕé je maZné pômôei cpe
uhŕädiE ä kEéŕý. býľ m uŕčitôu GK připsán na
ŮkMé ôbjédňávky štŕävnéha
$Eřäňy znamená sôděm ál ňébô Kliéňt.
systém žnamená élékMňkký gštém Nu
šěŕávu Gp¢ pŕůvôzôväňý %déXô ä
pdštuµný ónime.
väaý žňäméňá teŕřnlři défiňôváný ý
RékíämačMm řádu.
VOP Zňärriéňá tytô všéôběcřié
Pôdŕňlnky ke šmlôuvě,
Zákätňické centrum znamená ÉjrôvůžovnU
ŠôděxEj, která je uvédéňä na wébôvýi:h
stránkách www.sodexo.cz.
ZOP znamená žákljň C, 5B6/199Z Sb., o däňkh z
pHjmu, v µ1átňém znění,
Zůčtôvä¢i ol)dôbl znamená obdôbĹ uŕťéňé v
Dodatku Cakteŕiä (rešp. Dodátku môjeBôňusy) 1.
pro účely vyuZíváňl $Y5tému Cáféteŕk ,(rěsP.
mojéBômšy), ve kterem budou Kiiémem a
Béňéfíaénty objednané Béf1éňťý ťaktuŕôvány
(Faktura 2, ré$p, Fáktura za Benefity) špôléčňôsti
sôdexo, jjóµř, SCO,

Cmbóá
je sězňáňňéň se zněňÍm šŕňluvni

aôk(jméntaÉé a %uhlášĹš ním.
Klieňt sé zävázuje inŕěřmôvät %déxô ó
jákéko|iv změně svých ldentiňkáČňíÉh ůdäjá,
ktjeré je pédlé šmluvni dijKÚméntäeé
®viňén ŠódéXô.
V phpádě 5 ňěktét@j ž Plätéb diě
Nlóúvy je Kliéňt povinen PláE z Eétó Cástky
úiUký z 'md|éní ve výši štäŕ1ôvené éBéCŕíě
závažnými ,pÉédOisy. Ščjdéxo má váCi
Kľéfiťôw pŕávô na Úhŕádu škody vzniklé

péňěátém áluhu i v přípädé, Ze
je Škôdá křýtá Úřiäky z Uštäňôvěni
S i9h Oz b! V PriPádé fjepôuZjjé.
Kllént Déŕé na védômÍ, Ze Šôdéxô pjj svém

@šléäně uµlätňUjé Kédéxy "Etický
kodex pro obchodní partnery" a "Prorúášení
o obchodní bezúhonnosti", jéjidiZ aktuálňI
pKiý text je kdispozlä na wétjôvýÉh
5tŕánkáEh \Nwwsôdexo.Éz.

V. KONTAKTNÍ ÚDAJE STRAN

m, PRÁVA A POVÍNNÔ$ŤĹ SODEXO

l, Sodexo se zaväzuje, že bude vyvíjet činnost
popsanou v těchto VOP směřující k tomu,
aby měl Kliént pFňéžítôst pô$kytnôut
Béňéhčientdm Benefity v rámci Béňéfitóvéhó
programu.

2, Sodexô se zavazuje činnost diě Smiôwy
provádět s vynaložénŕm véškéré odboŕné
péče, při respektôváM a ochraně obchôdňkh
Ujmú ä obchodnĹhô tajémstvl Klieňta.

"3, Sodexo není na úkkdě Smlouvy pro Klienta
povInno provádět jakékóli jiné služby něž ty,
které jsou v tě¢hto VQP výslovně popsány a
jéjichž aphkace je ve 5mlôuvě kcjňkrétně
určena.

4, S ohledem na povahu programu
umožňujícÍhô úhradu ceny Benefitů zpŮsoby
dle VOP je dohodnuto, že odchylně od
ustanovenf § 2450 OZ má Sodexô právo na
provizi i v případě, že bude činný jako 2.
zprostředkovatel pro Partnera, se kterým
Klient či Beneňcient uzavřé smlouvu
o prodeji nebo poskytnutí Benefitu.

5. Za služby poskytované společnosti Sodexo
podle Smlouvy a VOP náleží Sodexo
dohodnutá odměna ve výši dle Cenku.

6, S ohledem na povahu programu
umožňujIcMo úhradu ceny Benefitů způsoby
dle VOP je dohodnuto, že ustanovení §
2446, § 2451 a § 2452 oz se nepoužiji.

7. Sodexo je oprávněno přerušit plněni
povinnosti mu vyplývajlckh ze Smlouvy či
takovéto plnění odložit, je-li Klient v prodlení
s plněním jakýchkollv povinnosti
vyplývajících ze Smlouvy.

1.

Kľíeňt -S písemnou SMôuvôu je povinén určit
Kontaktní osobu, Kontaktnl ôšóbu m
doru&'ni á Kóntäktňi ôšôbu pro ôbjědÚvky.
Tyto ósôtjý a jejich lděňtiňkačM ůdájé je
Hiěnt povínen specifikovat v záhlaví
šmlôuvy, pKpadně tuto inťôrmáci předat
spo|eČt105ti Sodexo pŕsemně v prčlbéhu
smluvňlhô vztahu. Klient ódpôvldá za to, že
objednávky budou činěny pouze Kontaktní
0%bôu pk) ôbjédňávky, nebudóu-|i učiněny
přímo ôšôbôu ôprávněnôu zaštupovat
Khěňtá, jejíž oprávnětil je ZJlstltéMé
z veřéjňéhô fějstň'ku, Kllent je oprávněn
měnit výše uvedené kôntaktnl osoby Či její
identifikační údaje běl souhlasu špôlččmsu
Sôdem. O kůdé takové měně je Klient
povinen Sodem bět zbytečného odkladu
písemně immôvät, ProstkdnicMm
Sôdexópasgjn|ine a mst/ednicNl'm
systému cmeteria (kartä ,Zprávy") je Klient
ôpŕávněn pŕôvést takovou změnu béZ
dälšihô inťômovdni $pô|éčno$tl sódexô,
ptůštřédnĹ¢Nl'm systému Cafěteria lze rovněž
měnit kontaktní osobu ve věcech
soUví$ejid¢h s provozem systému Cafeteria
Klientem stanovenou v přňoze 1 Dodatku
Ca6ewia.
Klient je povinen aktualizovat Kontaktní
osobu, Kontaktní osobu pro doručenf a
Kontaktní osobu pm objednávky, jakož í
souvBejkí údaje tak, aby vždy odpovÍdaly
skutečnému stavu. Sodexo neodpovídá za
připadnou újmu způsobenou nesprávnými
nebo ľmkhjä|niml údaji týkající se
uvedených kontaktních osob. Sodexo má
rovněž právo odmítnout předat Poukázky
osobě, o jejímž ustanovení jako Kontaktní
osoby pro doručeni Klient Sodexo řádně
neinlbrmoval, ačkoli tak měl učinit.

VI.
MLČENLIVOST A OBCHODNÍ TAJEMSTVÍ

IV. PRÁVA A POVINNOSTI KLIENTA

1. Klient se zavazuje zaplatit spdeČnostl
Sodexo za čInnosti podle této Smlouvy
gednanou odměnu ve výši dle Ceníku.

2. Klient se zavazuje používat Produkty výlučně
způsobem, který je v souladu se Smluvní
dokumentaci a jehož účelem je poskytnuti
Benefitů Beneficientům, popř. jejich
rodinným příslušnÍkům; Klient se zejména 2.
zavazuje, že se zdrží veškerého jednání,
kterým by Produkty (např. Poukázky) dále
zpřístupnil nebo umoŽnil používat třetím
osobám, kteří nejsou Beneficienty, popř.
jejich rodinnými pňslušniky. Porušŕli Klient
některou z povinností podle předchozí věty,
je Sodexo oprávněno odstoupit od Smlouvy.

3. Klient, který není Spotřebitelem, potvrzuje, 3.
že Smlouvu uzavírá jako podnikatel při svém

Obsah Smluvní dokumentace, stejně jako
veškeré informace, které byly Sodexo
p"edané čí sdělené (písemně Či ústně) v
souvislosti se Smluvní dokumentací, jsou
považovány za důvěrné, pokud nejsou
výslovně Klientem označeny jako informace
nepodléhající utajení. Sodexo není
oprávněno tyto informace prozradit ani je
použit v rozporu se zájmy Klienta, a to i v
případě, že bude Smlouva ukončena.
jakékoli informace, rady, stanoviska, analýzy
Či jakékoli písemné výstupy získané Klientem
v sowislosti se službami poskytovanými
Sodexo podle Smluvní dokumentace jsou
určeny výhradně Klientovi a nesmí být
Rientem poskytnuty nebo zpřístupněny třetí
osobě bez předchozího písemného souhlasu
Sodexo.
Text Smlouvy a text jejich přňoh nesmí
Strany poskytnout jakýmkoliv třetím stranám
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a musí podniknout pňslušné kroky
k zabránění úniků informacÍ ze Smlouvy.

q. V případě porušenÍ povinnosti mlČenlivosti a
obchodního tajemství podle tohoto článku
má oprávněná Strana nárok vůČi Straně,
která pôrúšila povinnost podle tohoto
Čláňku, na Up|atnění mluvni pokuty ve výši
200.ÔÔÓ,- KČ (SlOvy: dvě stě tisíc korun
českých) za kaŽdé jednotlivé pôruŠéhÍ. TĹm 4.
není dotčen náOk Strán uplátnit ljřÍpadné
nároky na náhradu Škody al ňěbo ukôňČit
Smlouvu dle jejia příslušňý'ch ustáhoveňÍ.

5. Veškeré infůmace, ktéŕé si Straňy poskytly
v ljrůbéhu jednání o uzaviéňí Smlouvy, se
pôvažuji za dôvémé ve smyslu ustanoveňÍ §
mo odst. 2 Oz ' ¶,imkou infomiad
výslovně určených ke zvere,něni.

6. Véškéré informaCe a skutečnosti týkajÉcÍ se
kónčéptu vydávání a použÍÚňÍ Poukázek,
eŔASS(j, gpc a systému Cafeteria i jeho
fuňgôváni pôvaZujé Sodéxo za své obdiôdnÍ
tajemství ve smyslu 504 OZ. Klient se
proto tÍmuo zavazuje zachovat mlčénllvost o
jakýchkoliv skuwčňôstech spolupráce mezi
spóleČnosb' Sodexo a Klientem, jejichž
zvéřejněním Či zpřístupněMm třetí osobě
nebo osobám by moMo dojít k porušení 5.
nebo ohrôženÍ práva společnosti Sodexo na
toto obchodní tajemsM. Tim není dotčeno
ustanovenÍ předchozích odstavcÔ tohoto
aánku vi vop o m|čen|ivostj o podmínkách
Smlouvy.

VII. UKONČENÍ SMLOUVY

1. Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.
Smlouva může být ukončena pÍsemnou
dohôdóu Stran nebo pÍsemnou výpôvědf bez
udání dŮvôdu kterékoliv ze SUán. výpovědní
doba Činí tři (3) měsíce a začne tjěžet od
prvního dně měsíce následujidho po měsíci,
ve kterém byla výpověď osobně,
dopôručéňôu poštou nebo faxem doručena
druhé Straně. V důsledku výpovědi zanikají
právni vztahy založené Smlouvou a to ode
dne ůännosti výpovědi. výpověď Smlouvy
se ovšem netýká práv vzniklých po dobu
trvání Smlouvy, zejména práva Sodexo na
úhradu veškerých pohledávek vzniklých za
období trvání Smlouvy. 6.

2, sodexo je oprávněno odstoupit od Smlouvy
s Účinky k doručení odstoupeni Klientovi
v případech (ĺ) stanovených úkonem, (ii)
těmito VOP a dále kdy Klient (lil) poruší
Smlouvu nebo týtD VOP, (iv) neoprávněně
ohrožuje název či pověst Sodexo nebo osob
s ním propojených, nebo (v) zasahuje do
duševního vlastnictví Sodexo nebo osob 1.
s ním propojených (vi) Klient neposkytne
společnosti Sodexo potřebnou součinnost, a
to ani po předchozím písemném upozorněni
(vii) Klknt po dobu min. 14 po sobě jdoucích 2.
měsíců neučiní objednávky Poukázek, ke
kterým se Smlouvou zavázal, nebo (viii)
důvěra mezi Klientem a Sodexo byla
prokazatelně narušena. OdstoupenÍ se
nedotýká práv vzniklých za období trvání 3.
Smlouvy.

3. při jakémkoliv ukončeni této Smlouvy jsou
Strany povinny vypořádat vzájemná práva a
povinnosti. Do doby ukončeni Smlouvy jsou
Strany povinny podle ni postupovat, ti. 4.
zejména Klient je oprávněn činit objednávky
Poukázek, resp. objednávky v rámci systému
Cafeteria a povinen hradit společnosti
Sodexo pň'slušné poplatky (provize); Klient
však není v tomto období oprávněn zadávat
nové Objednávky GPC. Vyúčtováni
objednávek v rámci systému Cafeteria
proběhne po skončeni posledního
Zúčtovacího období v souladu s Dodatkem
Cafeteria. Obdobně budou po ukončení
Smlouvy vypořádány také vztahy ohledně
GPC. Právo Klienta na vrácení Poukázek
podle a XIII odst. 2 se v případě ukončení
Smlouvy omezuje tak, že Klient je povinen 5.
Poukázky předat Sodexo k proplacení
nejpozději do (i) 14 dnů od data ukončeni

Smlouvy, pokud dôŠlo k odstôupení podle ČI.
VII odst. 2 těChto VQP, nebo (ii) 1 měsíce
od data ukončeN SMouvy v ostatníCh 6.
přípádech. Poukázky, ktéřé Kliént
společnôsti SodeXó tjkdá k prôplacénÍ µo
uplynutí doby uvedéné v přédchôzí větě, 7.
nebude Sôdexo povinno proplatit a vráti je
Klieňtovi.
V PÉíDadě, Že Hient vyuŽívá systém
Cafeteria, má Sodexo práv(j kdykoliv
vypovědět tubO Smlouvu v případě váZnéhó
poruŠénÍ této Smlouvy Klientem. výpovědní
dobá v tomto případě Začne běžet
okařůikem doručeni výpovědi Klientovi a
skônčÍ sPdu š kOncem problhajÍcÍho
zúčtovaaho obdObí, v němž byla výpověď'
doručena. Za vážné pôruŠení této Smlouvy 8.
Klientem se považuje:
i. prodlení Klienta s jakoukoliv platbou dle

tém smlouvy v déičé pNsáhujkI 10 9.
(slovy: deset) dnů;

ii. pômšénÍ ustanovenÍ Cl. VI VOP; al nébo
iii. zneuživáM systému Cakterla (y. užNání 10.

systému Cafeteňá k jinému účelu, než
ke správě a UmôZňěnÍ čerpání Benefitů,
a to Klientem nebo jeho zaměstnanci).

pokud Klient využívá systěm Cafeteria, má
Klient právo kdykoliv vypovědět tuto
Smlouvu v případě vážného pôrušenI této
smlouvy spoleČnosti Sodem. výpovědní
doba v tomto případě začne běžet 11.
okamžikem doručeni výpovědi spoleČnôsti
Sôdéxo a skonči spôlu s koncem
pmbíhaýciho Zúčtovacího období, v němž 12.
byla výpověď' doručena. Za vážné porušeni
této Smlouvy (za podmínky, Ze takovéto
porušenř býl0 Klientem řáčmě nahlášeno dle
Rék|aľnačniho řádu) spdečností Sodexo se
považuje:
i. opakované a neopodstatněné

pmdbuženi lhůt uvedených v systému
Cafeteria pro dodáni Benentů
BeneňcientŮm zpOsobené společnosti
Sodexo; al nebo

ii. opakovaná nedô$tupnost systému
Cafeteria na úrůvni menši než
dohodnuté Gärance dostupnosti
systému Cafeteria 2p(jsôbená chybou
softwarové aplikace systému Cafeteria.

je dohodnuto, že ustanôvéni § 2453 a §
2454 OZ se nepoužijí a pro zánik a ukončenÍ
vzájemných vztahů Sodexo a Klienta platí
ustanoveni tohoto ČI. VII VOP.

VIII,
SPOLEČNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Dnem úhrady příslušné částky ze strany
Sodexo je den odepsání pňšlušné částky z
bankovního účtu Sodexo za účelem převodu
na bankovní účet Klienta.
Klient se zavazuje nepoužit koncept
spolupráce vytvořený sodexo, na němž je
Smlouva založena, pro spolupráci se třetími
stranami bez přédchoziho písemného
souhlasu Sodexo. 13.
Klient odpovídá společnosti Sodexo za
všechny újmy, včetně Újmy nemajetkové,
které Sodexo vzniknou z poruŠení
jakýchkoliv povinnosti vyplývajících ze
Smluvní dokumentace.
Smluvní strana Smlouvy, které vzniklo právo
na náhradu Újmy (.Oprávněná strana"), je
oprávněna od druhé strany (,,Povinná
strana") požadovat též náhradu účelně
vynaložených nákladů spojených s
vymáháním náhrady újmy či splněním
jakékoliv splatné pohledávky vzniklé na
základě Smlouvy, a Povinná strana je
povinna tyto náklady v plném rozsahu
uhradit, a to ve lhůtě ji k tomu urČené
Oprávněnou stranou. Oprávněná strana je
povinna Povinné straně na vyžádání bez
zbytečného odkladu prokázat vynaloŽeni
těchto nákladů. 14.
Ani jedna ze Stran není oprávněna bez
předchozího písemného souhlasu druhé
Strany převést pohledávky ze Smlouvy na
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třetí osobu. Khént není Oprávněn své
pohledávky vŮČi Sodexô zaWä1tat.
smíowa a VOP vyvolávají jeh ty právní
následky, kberé jsou v ňiéh vyjádřény, jabž i
právni nášlédky plynouä ph'mo ze zákoha.
Néjde-li o (i) oomp dle a, VIII odst. 12
nebo (ii) elektroňiCkôu koňtraktaci
v systémech Sôdexo, ĺťĺu5í být změny a
doplŘky SňíluvM dokurňehtäCe písěmňé á
pOdepSáné Oběma stranami, jinák jsou
néplätňé. RovněŽ dluh Khehta vzniklý v
soUvislošti se šmlouvôu lze prominout pouze
v písemné fômiě. ve šmyslu § 1758 Oz
Strány gednávälÍ, že s výjiň1kou postupu dle
první věty nechtéjÍ být vázány bez dodrženi
písemné formy.
Klient i Sôdexó ohledně předmětu Smľóuvy
ve smyslu § 1765 odst. Z Oz pkbírají
nebézpečÍ změny ôkolnôstĹ
%dexo je oprávněno Přoti pohledávce
Klienta zápoůst i své póhlédávky néjisté
nébo neurČité ve smyslu § i987 odst. 2 OZ.
Práva a povinnosti ze Smlouvy (jäko celku
nebo po čáSbech) může Sodexo postoupit na
třetí osoby. O takovém pcNoupenI práv a
povinností budě Sôdexo Klienta informovat.
Kliéňt s takovým postoupením předem
souhlasí ä vzdává se práva odmbout
osvůbozenÍ sôdexo při takovém postoupeni
ve smyslu § 1899 OZ.
Tytk) VOP jsou dále k nahlédmtI např.
vsídlé společnosti Sodexô a na adrese
aplikace Klienta v doméně mojebeňefity.
Sodexo je oprávněno VOP, Ceník nebo
Reklamační řád nebo jejich část za doby
trvání Smlouvy změnit, přičemž v takovém
případě pIati, že:
i. změněnou Smluvní dokumentaci je

Sódexo povinno odeslat písemně Či
elektmnicky Klientovi nejméně 30 dná
přéd navrhovaným dnem ůč|nno$tl;

ii. pokud Klient se změnou nesUUh|así, je
oprávněn Smlouvu vypovědět v scMadu
s odstavoém l výše, přičemž Smlouva
se v takovém ph'pädě až do ukončeni
řidl původním zněním $mluvn1
dokumentace;

iii. Sodexo je oprávněno Smluvní
dokumentaci měnit jen v přiměřeném
rozsahu, a Ix) pokud jde o (i) rozsah,
způsob, podmínky a vyúčtováni služeb
poskytovaných Sodexo podlé Smlouvy,
(ii) rozsah a vlastnosti ProduktÔ (včetně
zavedeni nových typů nebo rušení
stávajickh), (iii) podobu a design
Poukázek; GPC a CPASS, (iv) způsoby
Úhrady ceny ProduktŮ (včetně zavedeni
nových typů nebo rušeni stávajících),
(v) Úpravy výše odměny Sodexo podle
Smluvní dokumentace v návaznosti na
vývoji inflace, daňové legislativy a
nákladů na provoz systému
umožňujících poskytování
zprostr"edkovatelských služeb podle
Smlouvy.

Klient souhlasí se zařazením jÍm ve Smlouvě
vyplněných osobních údajů, včetně osobních
údajů Kontaktních osob, Kontaktních osob
pro doručení a Kontaktních osob pro
objednávky, do databáze společnosti
Sodexo, jakožtD správce osobních údajů, a s
jejich následným zpracováním pro:
marketingové účely Sodexo, ti. nabízení
výrobků a služeb, včetně zasilánI informací o
pořádaných akcích, výrobcích a jiných
aktivitách, jakož i zasňánl obchodních
sděleni prostřednicrvím elektronických
prostředků dle zákona c. 480/2004 Sb., o
některých službách informační společnosti a
o změně některých zákonů, v platném znění,
to vše na dobu do odvoláni souhlasu,
maximáině na dobu 10 let, s tím, že k těmto
osobním údajům mohou být pňrazeny další
údaje.
Veškeré výše uvedené osobní údaje budou
zpracovávány společnosti Sodexo ve formě
databáze pomoci automatizovaných
systémů. Klient bere na vědomí, že má
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c:m'í
přává diě § ii, R ä 21 zákôřiá C. 101/200Ó
Stí., tj. zejména, Ze pôškýtŕiUtí ósobňĹCh
ůdäjô je dôbřôvolŇ, že svůj sóuhläš múZe
kdykOliv na é-mäiiôvé ädŕéšě ŠôdéYô -
iŕifacz@$ôaěxô.®ŕh béžplaEňě odvolát, že
ŕná pŕávo pň9upu k ošôÉjnÍřn údäjůňi
(ijôžádá-|| Kliént ó lňfôrřháci o Zpräcó'váňi
svých ós(jbňÍÉh ůdajÔ, je mu SôdéXcj
pôvimó tutO lňfôMaä bež Zbytečňéhô
®klädu předat), PrávO na opřävu těChtO
o%bňich Údajô, b|okôvánÍ ÍiéspŕávňýEh
údajä ä jejiEh likvidaä aPod. V Pň'padé
µôchybno$tÍ o dodůování práv zé stráný
Sodexo se Kliéňt muže na Sodéxo ôbrátjt á
µůáciat ó vy5Ýét|enÍ a dálé póžädôvát, ábý
Sódexó ňébo zpŕácóvätél odstřánil taktO
vzniklý šťáv, právo Klieŕita obrátit se s
pôdňětém na Úřad pŕo oEhŕaňu osobnkh
údajů tímto zůstává nédôtčěňô.

15. Vyřizováni rék|ámácí a štížnostl Klieňtů se
řidI platňým Řeklamačr1Ím řádem, jehož
platné znění je zveřejněno na webovýč:h
stránkách Sodéxěj (www.%déxcm) a ŕóvněZ
ve vŠech zákatnidčých Céňtréth.

16, je-li Sodéxô pôvinňó ha základě SňMuvhÍ
dókumentaté |nfôŕmovát Klienta o určité
$kutečnô$tj, je oprávněno takto učmit
písemným ôzriämeňlm žäslaným K||éhtôV|
dopisem ria adresu sŕdlá, místa µôdnikánÍ
Kliéňta, případné fäxém či emailem na
tÉ|efônnÍ člšlo, resp, emaibvou adresu
Klienta uvedemu ve Smlouvě, na daňovém
dokladu nebo v ôbjédndvce dle ČI. X VOP,
Pokud ve Smlouvě není uvedeno jinak,
Klient souhksÍ s Um, Ze sodexô môže
v %ůvisb5ti se $mlouvou používat
elektronickou fakturaci, a to usňánlm faktur
na é-mail pŕo faktutaci uvedený ve Smlouvě,

17, Při objednávce Pôukáék je Klient oprávněn
si zvOlit dôplňkôvé služby. jednotlivé
dôplňkové s!užby, jejich popis a podmínky
poskytnuti se %dexo zavazuje 5pecif|kovat;
sôu&sně bude jejich speůňkäce dostupná
na jednôtlívých zákaznických centrech.

ib. Tam, kde tato Smlouva hovOří ô dnech, mají
se tlm na mysli dny kakňdářni, pokud není
výslovně uvedeno, že jde o dny pracovnl.

19. Smluvní strany Jsou osvobozeny od
odpovědnosti za částečné nebo úplné
nep|néní smluvnkh závazků, jestliže se tak
stalo v dljskdku vyšší moci. za vyšší moc se
pokládají ôkdnosu, které vznikly po uzavření 2.
Smlouvy v dôsledku stranami
nepředpokládaných a neodvratitelných
událostí mimořádné povahy a mají 3.
bezprostřední vliv na naplněni předmětu
smlouvy nebo na naplnění závazků ze
smlouvy.

20. Domněnky vyplývajlciz § 1949, 1950 a 1952
a 1995 až 1997 OZ ohledně kvitance a
dluŽního úpisu se v právním vztahu podle
Smlouvy neuplatní. 4.

B. POUKÁZKY -

Tato část B VOP se na právni vztah mezi Sodexo
a Klientem uplatnÍ, pokud ve Smlouvě Klient
projevil zájem o zprostředkování v režimu
Poukázek a zavázal se k odeblráni některého
druhu PouQzek.

IX.
ROZSAH POSKYTOVANÝCH SLUŽEB A

POUŽITÍ POUKÁZEK Sodexo

1. Poukázky lze použit k úhradě ceny
následuýcích druhů zboží a služeb: 5.
Gastro Pass ve smyslu § 6 odst. 9 písm. b)
a § 24 odst. 2 pÍsm. j) bod 4. ZDP SÍOUŽÍ k
zajištěni závodního stravováni zaměstnanců.
Gastro pass lze využit ke stravováni a 6.
nákupu potravin.
Holiday Pass ve smyslu § 6 odst. 9 písm.
d) ZDP umožňuje Čerpáni Benefitu ve formě
možnosti využití rekreace, kterou se rozumí
pobyt nebo zájezd ve smyslu § 1 zákona Č.
159/1999 Sb., v platném .znění. Poukázku

Hólidäy řäšs naze @1átňit sámôštátňě na
dômvňÍcéniňy.
ŘéfäX pašš ve mýš!ú § é: Odst. 9 µ1sm. d)
zďp umôžňůjé &ŕµání Bénéňtu ve foŕťňě
môZnôšti tělovýchovňých a ĺ.
šÉjgrtôvňí€h žáh'zenl ňébô ve hřmě
ph'spévku na kulturnÍ á špôřtôvřil
akce.
Smaŕt Pass ve smysw § 6 ôäst. 9 písm. d)
ZljP umôžňujé čerpáňi Ejéňéňtu ve fôrňiě
móZňôšti využití vZdě|ávdčí€h á µřédškÉj|nkh
ZäÉĹzéřlĹ
VÍtal Pä55 ve smyslu § 6 Mst, g pÍsm. d)
EDP umôZňgé čerpáni É3enéfítu vé fôrňíě
môžňo© Wužití zdŕávôtniěkých záŕi'zéni,
včetně možňôsU Úhrady Eény ždŕavotničkých z.
prôstřédků vydaňých k tomu Dprávněnými
ôšôbarňl.
Flěxi P'ä55 je universáMi Poukázkiä
šdŕuZujiÉÍ služby Hôlídäy Pášs, Relax Pass
Smart Pass ä vita pass. POkud se na tom 3,
Strany dohodnou, nemusí Fléxi Pašs
ObsahOvat Službu Hoiidäy Pa55.
Fóku5 pašs umôZňujé čétpánI sluZby v
ôbläšti KúMňkh a $pôRôvních
äkEi, vžděláváM á dälé k ňákupú vitaminů,
vitámÍňôvÝeh pŕôštkdkÔ a přípravkÔ nebo
(jCkôvánl, sdružuje sluZby Holiday Pass,
Relax pass, Smart pass a vital Pasš. SluZby
jmu v sôuladu s vyhláškw MiništérsNä
nňánci č. 353/2015 Sb. ô lbndu sôc|ä||1ích a
kulturňŕch Pôtřéb, v platném znění,
Dárkový pašš ve smyslu § 6 odst, 9 písm.
g) ZDP umožňuje čérpánl Benefitu ve fortně
nepéněžníhô bézůp|atného plněni, Dárkový
Pass lze využk pro odběr hmotných dárků j
služeb, 4.
WéIMé$$ pass umožňuje čerpání sluŽeb
vybraných wellness uňZěnf.
Gurmán Pass umožňuje čérpánI 5.
ga$tronomid*h sluZěb vybraných
restaúračnich zařízeni,
ZážitkovY Pašs umožňuje čerpáni služby v
ob|a5ti zážitka.
Asistenee Pass umôZňuje čerpáni služeb v
oMasti nepeněžní výplaty sociálnkh dávek,
Bonus Pass umožňuje čerpáni Beněňtu ve
formě nepeněžního bezůplatnéhô plnění
(dárkÔ, zboží, sluŽeb apod.), přičemž
Beňehcientem mohou být jak zaměstnanci 6.
Klienta, tak třetí osoby,
Podrobnější informace o jednotlivých druzích
Poukázék jsou k dispozid na webových
stránkách Sodexo (www.soclexo.cz).
Označení Beneňtu, k jejichž Uhradě lze
jednotllvé druhy poukázek použít, je na
každé z nich vyznačen. k úhradě jiného než
vyznačeného zboŽí nebo služeb nelze
Poukázku pouŽit. Každá Poukázka obsahuje
informací o jell nomlnálM hodnotě nebo
způsobu uplatnění.
Sodexo v rámci své zprostředkovatelské
činnom zajlštuje sŕť Partnerů, v jejichž
provozovnách lze jednotlivé druhy Poukázek
uplatnit a kteří jsou k jejich přijimáM
smluvně zavázáni. Klient bere na vědomí, že 7.
tato siť Partnerů muže v průběhu času
doznat změn, a Sodexo vyhrazuje právo
Činit takovéto změny. Aktuálni seznamy
Partnerů jsou k dispozici na webových
stránkách Sodexo (www.sQdexo.cz). 8.
Provozovny smluvních Partnerů Sodexo
mohou rovněž být označeny samdepídmi
etiketami informujlcimi o tom, které druhy 9.
Poukázek je možné u tohoto Partnera
použit.
jsou-li s některým druhem Poukázky
spojeny jakékoli daňové výhody, jejich
uplatnění spočívá výhradně na rozhodnutí a
odpovědnosti Klienta a řIdIse zejména ZDP.
Klient bere na vědomí, že Sodexo
neodpovídá za kvalitu zboží a služeb
čerpaných na základě Poukázky a ani
nepřebírá odpovědnost za možná rizika,
která mohou být pro držitele Poukázky s 1.
čerpáním sluŽeb nebo nákupu zboží u
Partnerů spojena.

X. ÔBjEDNÁVKA PÔUŔÁZÉK

Knéňt 5 písemňw Smlouvou múZe poukázky
óbjédnat µŕôšůedňiENím
vyplněnlňi otjjéanávkôvéřiô fÚŕmu|ál'ě a jeho
ôsôbňím doŕu&ním úkázníckémlj entm,
ňébô fäxéŕŕi nebo e-máiiém na ádNbu
info.cz@sadexo.com zäšläňýřn z emäilôvé
äarěg KôiiEäktňÍ ôsôbý pŕo ôbjédňávky.
Poukázký lze řovňéZ ôbjědnat
pMtřědňidylm systému Eäfétéŕiä, bliÉI
pôdmÍnky štáňôví ĎMäték CäNtéŕié a ČáSt C
těchto Vôp,
KĹiéťlÉ bez písemné 9Mouvy múk Ňukázky
objednat pmškdniwim hltéŕňetôvéhc
objednávkového sydému nebo vyplněním
Objednávkôvéh(j Fom1u|ářé á jého osobnÍm
dôŕu&nlm Zákazňickému tentŕu.
Každá objedÚvka Poukázek musÍ zejména
obsáhôvat údaj éj druhu a ňominálM
hódnótě objednávai1ýEh l'ôukázek diě
áktuálňi näbídký Sôdéxô ä ô jéjičh
ôljjédňáväňém počtu v jédnôtjivýčh
t1omlúlnict1 hodnotách. KäŽdá ôbjédňávka
Poukázek muší dálě obsahovat idehtifíkäČňi
ůdajé Klienta, adresu doru&n1, kontaktní
ošôbu/y, kôňtaktni é-mal a telefonM Uslo,
údäj ô zpášobu ůh'Qy odměny a provize
sodexo v sodadu s cl. X odst. 6 VOP a
dodání diě ČI. XII odst. 2 VOP a číslO
Smlouvy. Nejde-li o ôbjedňávku v rámci
systému Cäfétériá, z käždé objédnávky musí
být zřejmé, jaká ôsóbä ji činí v
Klienta,
50déxo neodpovídá za výsleděk plnění
objédňävky Klienta v případě, že objednávka
obsahuje vády či zjevné něsprávňôsti.
odměňá za každou objédňämu POukážku je
stanovena jäkô součet její nôminální
hodnoty a poplatku za vydáni Poukázky
specdľkovaného v Ceníku. V pKpadě, že je
¢élková Částka odměny za vydání Poukázky
bez DPH v rámci jedné objednávky nižší než
mín|má|ní odměna spedfíkovaná v Cenku,
zavazuje se Kliéňt zaplatlt za objednané
Pôukáky celkovou odměnu odpovidajld
takové minimálnl odměně, navýšené o dph.
Odměnu za objednané Poukázky hradí Klient
předem baňkovn(m převodém na základě
proforma faktury, hotově v Zákaznickém
centru nebo na dobírku:
i. při učinění objednávky prostřednlcMm

sodexopassOnline nebo Internetového
objednávkového systému je proforma
faktura automaticky generována v
SodexoPassOnline nebo v rámci
Internetového objednávkového
systému;

ii. při učiněni objednávky prostřednictvím
faxu nebo emailu je proforma faktura
klientovi zaslána faxem nebo emailem
na tel. čÍslo nebo e-mail uvedený v
objednávce.

Za den úhrady při bezhotovostní platbě je
považován den přlpsání částky na bankovní
účet Sodexo specifikovaný na příslušném
daňovém dokladu, případně na proforma
faktuře.
Ustanovení čí. X odst. 6 a 7 výše se
neuplatni při platbě Poukázek objednaných
prostřednicNim systému Cafeteria.
Sodexo je oprávněno odepřít dodání
objednaných Poukázek Kllentovi v případě,
že Klient nezaplatí odměnu za jejich vydáni
včas ä v pině výši. Pro vyloučení
pochybností toto ustanovení se uplatní
pouze v případě, má-li Klient plnit cenu
napřed. V opačném případě se uplatni
úprava § 1912 OZ.

XI. PERSONALIZACE

V případě odebíráni Poukázek v papírové
podobě se Sodexo zavazuje poskytnout
Klientovi při zasíláni Poukázek službu
spočívajíci v rozděleni Poukázek do Obálek
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dle požadavku Klienta zadaŕiéhó v pňŠluŠné
Šábloně systému SodexePassOnliňe á údajů
uvédéných Klientem v pňšlušné óbjedňáwé
(dálé jen nPer5onalizáce Poukázek").

Z. Za úČelerň vyuZití služby persônaliZace 1.
É'oukázék se Klient zävazuje Poukázky
ôbjédnávat pro&dnicNím
%dexoPassOniine za pódminek uvedéných
V ČI. X,

xn. DORUČOVÁNÍ A ODBĚR POUŔÁZEK

1. ôbjedňáňé POukázky budOu Klientovi
doručeny do Péti präCovničh dní po Úplňé
Úhradě odměny za jejich vydání na
doruCovací adresu Klienta uv®énou vC
Smlouvě nebo v objednávce, pokud bylá
vytvořěna v sodexopassoMne,
v objédnávkovém formuláři nebo v systému
Cafeteria. Pokud Kliént požaduje dřNější
d®ání Poukázek, näéží spo|eCno5t| Sodexo
zvláŠtni pOplatek.

2, Způsoby doruČení jsou pro území Čéské
republiky na jedno mÍštô doručení
nás|edujÍcÍ:
j. Českoů poštou v přípädě doručénÍ

zásilky do hodňoty 50 000,- KČ, (v
případě platby na dobkku se k této
Částre připočte tzv. doběrečné).

ii. Kurýrní s|uZt)ou v případě dôw&ní
zásilky do hodnoty MO 000,- KČ. V
příPadě platby na dobírku a
Persônälizovaných poukázek se tato
Částka snižuje na max. 70 000,· kč ä
k této Částce se pňpočté tzv.
doběrečné).

lli. v případě doručenÍ zásilky do hodnoty 5
000 000,- kč Bezpečnôstnl agentwôu.

3. Sôdexo je oprávněno pro doručováni zásilek
urát dopravce dle jeho vlastniho výběrub
Ceny přepravného jsou uvedeny v Ceníku a
platl vždy pro zásiiky v rámci limitů dle odst.
zvýše.

4. Klient se zavazuje zajistil Že při předáni
objednaných Poukázek podepíše Kontaktní
osoba pro domčenl či jiná osoba k tomu
oprávněná předávací protôkol předložený
osobou zajištujkl doručovánf objednaných
Poukázek.

5. Vybrané Poukázky Si môže Klient vyzvednout
po úhradě odměny za jejich vydáni i na
zákaznickém centru.

2.

Poukázky ňeplätňé á jejich držitel nemá
právO na jejích proplaCMĹ

Xiv. KLIENTSKÝ ÚČET

Sôdexo se závázujé, Ze zřídí Kliěňtôvi 5
pisémnou Smlouvou Kliéňtský úéet, á to s
využitím údajů ôbsäžéných ve ŠňMouvé a v
objednávce diě Cl. X VÔP, nemá-li již Klieňt
tém ÚČet zhZen. Sodéxo se závazujé, Ze v
ňávaznosti na akceptad objédňávky die ä. X
VÓP zřĹdí Kliéntovi beZ písemné smíowY
Kliéňtský ú&t, a to s vyuZm"m údajů
ôbšažéňých v óbjednávče, némä-h již Klieňt
tentO účet zřízěň.
Kiiént ôdpôvĹdá za véškéré úkony a převody
ŕiáµŕ. zňiěňy KoňtáktňICh oSôb a adreS
doručeni, které ná svém Kliéňkkém účtu
UČihĹ Kiieňt se zaväzuje chŕánit µh'stupové
Údajé do KJietitského úCtu ták, abý néňiôhlo
dojit k jeho ztieužltÍ. sóděxo něôdNvÍdá za
újmu zpásobenou chýbóU Kliěňta fiěbô
zneuZitím přístupových údajů.

XV. KLIENTI BEZ PÍSEMNÉ SMLOUVY

Ná Klienty bez písemné Smlouvy se vztahuji
všéchňy podmínky plynou¢í z platného znění
smiuvnÍ dôkuňiéntače, není-li výslovně uvedeno,
že se vztahují výlučně na Klienty s pÍsemnou
Sň\lóuvôu, Souhlas se Smluvní dókumentad
vYjädřujě Kliéňt bez písemné Smlouvy uČiněním
objednávky, v rámci čehož výslovně poNrzúje
seznámeni se s platným měním smiuvnÍ
dokumentace d jeho akceptaci. plátně zněŕ\í
$mluvnI dokumentace je KlieňtÔm bez písemné
Smlouvy dostupné elektronicky na ínternetôvé
adrese mvw.Sodexo.cz nebo na jednotlivých
úkäzní&ých centrech.

C. CAFETERIA

Tato část C VÔP se na právní vztah mezi Sodexo
a Klientem uplatM pouze, pokud Klient se zavázal
využívat systém Cafeteria a uzavřel Dodäték
Caféberla.

XVI. SYSTÉM CAFETERIA, POVINNOSTI
SODEXO

XIII. PLATNOST POUKÁZEK

1. Poukázka je platná ode dne jejího vydáni,
není-li na ni vyznačeno jInak, platnost
Poukázek je časově omezena. Doba p|amo$ti

. je na každé Poukázce vyznačena a po jejímuplynub' již nelze Poukázku použít k úhradě
zboží Či služeb.

2. Nepoškozené a neznehodnocené Poukázky,
které Klient nespotřebuje před uplynutím
doby jejich platnosti, je Klient oprávněn
Sodexo vrátit, nejpozději však do 10. dne po
uplynutí doby platnosti pň°s1ušné Poukázky.
Připadne-li tento den na den pracovního
volna nebo klidu, je posledním dnem pro
vráceni Poukázek nás|edUjÍď pracovní den. V
případě, že jsou Poukázky odeslané poŠtou
nebo dopravcem, rozhodující je datum
razítka podací pošty nebo datum vyzvednuti
zásilky u klienta vyznačeny na přepravním
dokladu. Řádně vrácené Poukázky Sodexo
Klientovi proplatí, a to ve výši nominální
hodnoty vrácených Poukázek. Sodexo se
zavazuje takto vrácené Poukázky Klientovi
proplatit bezhotovostním převodem na
bankovní účet Hienta uvedený ve Smlouvě.
V případě existence vzájemných pohledávek
je Sodexo oprávněno na tuto pohledávku
Khenta započíst svoji pohledávku proti
1Qientovi.

3. Ustanovení ČI. XIII odst. 2 se týká výhradně
Hientů, kteří nejsou Spotřebiteli. Na
Spotřebitele se toto ustanoveni neuplatnÍ, ti
mohou uplatnit Poukázky pouze do uplynuti
doby jejich platnosti. Poté jsou takové

1. Sodexo poskytne k užíváni Klientovi a jeho
zaměstnancům systém Cafeteria. Systém
Cafeteria nab(dne Klientovi některé níže
speäňkované služby v oblasti lidských zdrojů
a umožni Klientovi a jeho zaměAnancům
(Beneficientům) elektronickou cestou
objednávat Benefity prostřednlcNĹm
příslušných logistlckých kanálů systému
Cafeteria (interní bénéfNy, finanční služby,
úhrada vybraného zboží nebo služeb
pmstřednictvím platební brány, epass,
Poukázky Sodexo atd.).

2. V rámci systému Cafeteria budou
Benefídenti Benefity hradit Body, které jim
budou přidělovány Klientem. Ceny Beneňtů
budou uvedené v systému Cafeteria v
Bodech. Klientovi vznikne povinnost hradit
poplatek za užhání systému Cafeteria
(Faktura l) a hradit Benefity objednané
prostřednicNím systému Cafeteria
Beneficienty dle podmínek těchto VOP
(Faktura 2).

3. Služby poskytované SCO budou Klientovi
fakturovány samostatně SCO.

4. Sodexo se zavazuje Klientovi garantovat
dostupnost systému Cafeteria za podmínek
uvedených v Garanci dostupnosti systému
Cafeteria. Potřebu nezbytných servisních
odstávek systému Cafeteria bude Sodexo
vždy předem Informovat Klienta a odstávky
se pokusí realizovat vždy ve vhodný čas s
ohledem na Zúčtovací období Klienta.

5. Sodexo vyvine maximálni úsilí pro
zabezpečení správnosti výstupů ze systému
Cafeteria pro Klienta v souladu s platnou
legislativou pro potřeby výpočtů srážek ze
mzdy Beneficienta a dodaněni ze strany
Klienta v jeho roli zaměstnavatele. Sodexo
však nepřebírá odpovědnost za správnost

'cmau
výpočtů a plateb jäkýchkdiv zákoňných
plátebřúch, iřiFormátivnĹčh, al f\éÉl9
ohlaŠOvacích povinňôstí Kliéňta al hetxj
Beneficientů, vČetně správnOsti .vý[?ag.
daní, zdrá®tni o a sôciálnM Pójištění, a
jakýkoliv dälších daňÍ á poplatků, e to i
vžhledém ké skuteČnó%, Ze správňô5t
výstupů systému GféEeha je závislá nä
gjrávno5tj dat vlŮéný& KHéňtÉňň a jeho
Benefiäenty do systému Cafětěŕia.

6. Šôdéxô garantuje, že 9Úbý a zéqží
ňabízené v Systému Cafiebeňá jsou PrO
kneficientá dáříově optima|izôvané, pokud
jsou jäko daňově ôpama|izôvané ôznaěéné
v systému Cafeteŕia v okaŇiku jejich
®jednání Kňéntem nebo Beneficienty.

XVII,
SLUŽBY POSKÝTÓVANÉ V RÁMCI SYSTÉMU

CAFETERIA

1. Služby poskytôvané Khehtôu dle těchto VÔP
(á sôUviséjĹcÍ dôkUméntáÉé) spdeČňósb'
Sôdexo se dělí na tytk) tákladňi oblästi:
· Správa BétieRtů a dätŠi HR šuŽtjy, včetně

nastavěni repórtiňgu systému caŕétériä
dle potřeb Klienta. poradenství v ôblästi
po$kytovánÍ zaměstnaneckých béhéfitÔ a
PôradénsM s tím spjaté. Analýza,
opUmähzace a kómunikace Béňéňtóvého
programu Klienta;

' Zprostředkování Beňefitů mřědnictvím
různých logistických kaňáiů dle přáni
Khéňta v rámci ¢äfékHa

· Nastävéni systému Cafeteria v doméně
môjebéňefity dle požadavků Kliénta a
integrace CáfětMid do rr systému Klienta,

2. Klient má v rámci sluŽeb po$kytôvanýčh
$pôkčnosti %déxo podlé Smlouvy ä VOP
nátůk na:
· neomezený počet administrátorů

(Company Admíniswabor) uživaWského
profilu Klienta v systému Cafěteria;

· servisní úČty spravované Sôdéxo, týtxj účty
slouží pouze pro služby poskytované
společností sodexo Klientovi a ňC!S(0UŽĹ k
nákupům, získávání Bodů, ale pouze pro
potřeby POdpory Klienta a Beneficientů,
pň'padně pro zajištěni dohodnutých hr
služeb společnosb' sôdexo;

· oprávněni ke změně ceny Benefitů
v Bodech Či Extra bodéch (tím však není
dotčena cena Benefitů v korunácti českých
vyúčtovaná Klientovi podle Faktury 2);

· oprávnění určit termín dodáni Bénefitů
v rámci maximálního a minimálniho
termínu dodáni stanoveného systémem
Cafeteria pro každý Benéfi¢

· oprávnění k editaci obsahu emailů a
obrazovek v systému Cakteria pro
podporu interní komunikace;

· oprávnění k editaci kmenových dat
Beneficientů v systému CäfeMa;

· oprávnění k editaci Bodů a Extra bodô
Beneficientů;

· oprávnění k editaci budov a firemních
adres (místo výkonu práce Beneficienta)
pro doručování Flexi pass CARD a
Poukázek Sodexo;

· dostupný reporting;
· přenos dokumentů bezpečnou cestou z a

do Sodexo prostřednicMm karty systému
Cafeteria Aprávy";

· správu Flexi Pass CARD (pokud má Klient
uzavřenu příslušnou smlouvu se SCO).

3, Služby poskytované Klientovi dle těchto VOP
(a souvisejĹcÍ dokumentace) společnosti
Sodexo zahrnují:
· nastaveni systému Cafeteria dle

Implementační studie;
· předáni systému Cafeteria Klientovi do

funkČního provozu dle pQžadovaných
parametrů na základě podpisu
předávacího protokolu implementace;

· předání systému Cafeteria Khentovi do
plného fUnkčnĹho provozu dle
požadovaných parametrů na základě
podpisu předávacího protokolu aplikace;
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· zgíštéňi Prôvôzu a da|ŠÍho rozvoje
sy5tému Cafěteria podle plátňé |egi5lativy;

· dčstuPnošt šýštémú Cakteriá podle
Garaňce d05tupno5ti sýstému Cafeteŕia;

· tecfiňlÉkou Ndtjóru uZiWtéiům a
administŕátorům Khéŕita podřMnék
dohôdnutýEh v Imp|ementáčňi studii ä za
Eěňy uv®ené ve Faktuře l);

· roZŠiřování BéŕiátÔ a udržôváňI kvalitní
Sítě PärtňéřÔ. Wkud nebudě ujédnáŕiô ve
sm|ouvé jinák, Šodexô äutômäticky
áktivuje nOvé Béňéfity v rámci zvoleňé
struktury mätú m Khéňta.

Xviii,
SPRÁVA BENEEITŮ ,A DOPLŇKOVÉ HR

SLUžBY

l. Správa Běnefitů je sámôstátňé upŕaveňa
v systému Cafěteria, vČétně Podrobhéhô
seznámu Béneňtů, které Jsou konkrétMrňu
Klieri%vi (Či jédf\otlivým Behéficjet1tům)
k dispóZici, Pôdhjbňóstl Upravuje zvláštní
ujedňáni mezi Stranami v Imµ|érňéhtäčnÍ
studlL

2. D®1ňkóvé HR slůtjý bUCjoU řešeny na
úkladě smluvMho ujednáni mezi Stranami
v Imp|ementačnÍ situdíL

6. Nejde-li o přímé ôbjédňáM Bénéňcientem ňa
e-shoPu Paŕtnéŕa, jsôu óbjedňávky beneňtů
v rámci systéníu Cákteŕia uskutEčňôVáňY ve
proSpěch éénéficientů ve smySlu § U67 OZ.
VéŠkéÉ pŕávnĹ vztähý týkäjícĹ Se pinéM
Pařtneŕá,. |j. doááM ôbjédnaného zbůl al
nebO 5|Užbý Nnefičiéňtôvi, včetně z toho
vy[j|ývájicfčh práv a PôÝiňňô'stí Ě'äřtňeŕa a
ééňé%iéMa, např. Ňk]amace, budou od
okamáku ôBjédňávky koňkrétMho zboží a/
nebo s1Úby 0Eedmétém vztahu mezi
päřtňeřěm a BeřteflEiéntém (jako
spQtřebjte|ém) !5 výjimkQÉj povinnosti uhrádit
cenu za zboŽí al nebo slůbu, kberä -zůstane
póvlř1nô5tí š00|éČňôsti %dexo, a s výjimmu
Úŕoků z néPlnéhÍ Paŕtnera, které budě moci
uP!átnit jak Beňefiáent tak Sodéxó.

XX,
POŽADAVKY SYSTÉMU CAFETERIA A

IMPLEMENTACE IT SYSTÉMU CAFETERIA

1. Klieňt beŕe na v®omí, že pro přístup do
systému Cafébéňá bude on äl ňébo jeho
zaměstnanci pouZívát e|ektŤónické
kcjmun|kaCnl zäň'zénl vybavené pFlstupem
k SÍti iňtérňet, intemetový prohKžéč (rôžuŕní
se $tdnddrdnl a obvyklá verze průgŕamu
MS Iňtěrnět Explořer, Mozilla, cmmé řiěbô
opera äktuálňě podporovaná vý|ůbcem)
umôžňujid t)ezprůb|émôvé přěhŕávánl f1dsh
änimäcl ä bezproblémový běh java scriptu.
systém Cafětěria, jakož i data s nim
souvisejÍcÍ, budou ůmIstěna na sérvérěch
smluvnMo partnera spdečnôstí Sôdexo,
který je dodavawém it řéšení pro systém
(Meteriä, v doméně mojébénefíty dostupné
na Internetu.

2, Kliéňt bere na vědomí, Že systém ¢afétéňa
je možno zabétpečit zapnutím ňjnkcional|ty,
která si vynuage heslo s bezpečnostními
parametry, jako je minimáni počet znaků
v hesle, vynutitdnost malého, ve|kéhô
písmena a číske v hesle, |imitDvaný počet
pokus(j pm zädáni hesla. sodexo dopôruägé
Klientovi, aby si toto nastaveni v systému
Caf'eteria zaktivnil a e|Ím(noval ták
bézpečnostM riziko.

4. NeňĹ-li v tétO Cásti D uvédénó jinák, uPlábnI
SC přirňěkňě ô@µôvÍdajkí wtäňóVéni téäi©
VÔf' owedňě systému tAfetéňä.

xm. PÚVA Á PÔVINNÔŠŤI STRAN

XIX. OBJEDNÁNÍ A DODÁNÍ BENEFITŮ

1. 5odéxo umožni pmstřednlcNím systému
Cafěteria Benéňčlentdm ôbjédnávat Bénefity
v ŕámci jejich Wneň©vého prôgrämu á
|ôgist|ckýčh kaná|d No|ených Kliéňtem ve
Mouvě, É3eneficíentĹ objědMvajl a čerpají
Béňéfity u použití Bodó, phděiených
Khetitem, Informace o cenách Benentů
(uvedené v Bodech) a jejich dostupnosti
Jsou k dispozici v systému Cafěteria.
pódrôbné iňformace o tom, jakým zpŮsobem
lze objednat a čerpat příšlušňý Benént, Jsou
vždy uvédeny v systému Cafeteria.

2, Sodexo se zavazuje, Ze v Zůčtovacim období
bude systém Cafeteňa evidovat veškeré
objednávky Benefidentů. V rámci
Zúčtovaďho období bude Beneňcient moci
v systému cafeteria vybÍrdt d objedňävat
Benenty i rušit objednávky %ňěfitů diě lhůt,
umožňujkí storno objedňávky daňého
Benéfľtu. Po uplynutí Zůčtová¢ihô období
bude systémem Cafěteria vytvořen Seznam
objédnaných Beněňtů.

3. Na základě Seznamu objednaných Benefitů
uskutečněných v průběhu zůčtovaclho
obdobl proběhňe fakturace objednaných
beněfítů. Cenu Benefitů objednaných v
průběhu zúčtovacího období hradí Kiient
bankovním převodem na úkladě proforma
faktury, kterou Sodexo vystaví Khentovi
Ihned po skoňčeni Zúčtovacího období.
Po úhradě proforma faktury Sodexo
následně vystaví Fakturu 2.

4. Benefity ve formě Poukázek Sodexo budou
dodány po skončení Zůčtovacího období
v souladu se ČI. XII VOP, Benefity spočivajíci
v úhradě zboží a siužeb od PartnerŮ budou
dodávány dle lhát uvedených v sýstému
Cafeteria. Beneňcient bude v rámci systému
Cafeteria informován o skutečnosti, že
objednáním zboží al nebo služeb dle tohoto
dánku vstupuje do smluvního stavu
s Partnerem a systémem Cafeteria bude
vyžadován jeho souhlas s touto skutečností.
Právni vztah Beneficienta a Partnera
poskytujĹcÍho objednané zboží al nebo
služby se tak bude řídit konkrétními
obchodními podmínkami přšlušného
Partnera.

5, Dodávky zboží a služeb jsou zajišťovány
Partnery a společnost Sodexo neodpovídá za
kvalitu zboží al nebo služeb Partnerů.
Sodexo nepřebírá ani odpovědnost za možná
rizika, která mohou být pro Beneficienty
s dodáním zboží a/ nebo poskytnutí služeb
Partnery spojena. Odpovědnost v souvislosti
s dodáním těchto služeb a zboží náleží vŽdy
pouze Partnerům.

D.MOJEBONUSY

Tato část D VOP se na právni vztah mezi Sodexo
a Klientem uplätM pouze, pokud Kiiént se zavázal
využívat systém mojeBonusy a uzavřel Dodätek
mojeBonusy.

XXI. SYSTÉM MOJEBONUSY, OBECNÁ
USTANOVENÍ

l. Sodexo poskytne k užíváni Klientovi a jeho
zaměstnancům společnosti Sodexo
provozovaný systém mojeBonusy. Systém
mojeBonusy umožni Klientovi a jeho
zaměstnancům (Beneficientům)
elektronlckou cestou provádět rozhodnutí o
výběru konkrétních zaměstnaneckých
benefitů (ať již v naturáln( nebo finanční
podobě) v rámci rozpoČtu definovaného
Klientem dle preference konkrétního
Benefidenta.

2, V rámci Benefitů zprostředkovaných
spdečností Sodexo (Poukázky, Body v rámci
Cafeterie apod.) SĹOljŽÍ systém mojeBonusy
jako podklad pm generováni objednávky ze
strany Klienta.

3. Sodexo poskytuje K|ientov| nevýhradní,
teritoňálně neomezené oprávnění užit
aplikaci mojeBonusy, a to na dobu trvání
majetkových práv společnosti Sodexo k této
aplikaci. Klient je oprávněn tuto licenci užit
pro účely volby Formy poskytnutí
zaměstnaneckých benefitů. Udělením licence
nevzniká Klientovi k aplikaci mojeBonusy
vlastnické nebo jakékoii jiné právo nad
rámec oprávnění k jejímu vyuŽití
dohodnutým způsobem.

i. Na Záklaäě Dôc]aEkú môjé%ňu5y Scidexo
pmvědé Zákládňŕ ňáštávénÍ ä iňip|éméntaci
aplikace môjeéomsy diě pŮaäavklj Kliéritä
a aplikaci môjéBonušy do dóhodňutého dáta

KlierNovi a jeho Ber|efic|téntům.
KôňkrétňI MikČní á ňefunkČni poŽadavky,
hármôňogram apod. jsou předmětem
implémentečnÍ 5tud|e.

2, Sódexo se zavázujé µrôvôzovät po dobu
tŕVáŕiř Oôda0cu môjéB¢jňu5y systém
mljjeBonusy ták, aby Kllěhtôvi garantovalo
dodupňoď 5y5tému mójeBôhu!gy
za podmMěk uvedéňých v Gařanci
do$tupr|oštĹ systému môjeBôňusy.

3. Kiient do dohodnutého data ňähräje do
áplikáce mojeBónusy údaje o
Béňé%éňtech, vCétně zéjména konkrétnĹ
přiděléňé částky, ktěrôu múZe kônkrétnÍ
Benéňdeňt v rámci apúkäté mojé&jnu5y
vyuŽŔ (ti. r'ôzhôdnôut ô ťamě poskythutÍ
této částky),

4. Käždý BénéHcíént je oprávněn do
dohôdnutéh0 dätá (úvěru ZůCtôvacho
období) v aplikati mojeBoňwy provést volbu
způsobu využití přidělené částky.

5 Po ukončeni přMušného ZůčtovacIho období
poskytne Sodexo prostřednictÝlm systému
môjéBonusy Kliéŕ1tôvi $ôuhrnné údaje
o volbě provedeňé BeneRcieňty v Podot)é
séznámu ôbjednaných BeňefitŮ,

6. v případě volby Benefitčj zpmtřédkovaňých
špôlečnôstí Sodéxo postupuji Strany
na podkladě objednávky Klienta Sodexo
podle pHslušných ustamveM části B nebo C,

7. v pHpatiě prodléM Khéňta s plněním jeho
povinnostl v rámci systému mojeBonu5y se o
dobu prôdlenl K|ientd prodlužujl terminy pro
plněni povinnosti Sôdéxô.

8. za impleŕnentaä, dodátečné úpravy,
průběžnou Údržbu a správu systému
mojeBonusy a sôuvisejícl podporu se Klíént
zavazuje hradit společnosti Sodexô odrněnu
ve výši dle Cenku. Cenu za Produkty a
Benefity zprostřědkované Sodexo hradí
Klient na základě Faktury za Bénéfíty.

9. Aplikace mojeBonusy je způsotNlá
opakovaného využiti k realizaů jednotllvých
kampaľ1f, v přľpädě opakovaných kampani
postupuji Strany obdobňě podle odst. 3 až b
tohoto článku.

E.GPC
Tato část E VOP se na právni vztah mezi Sodexo
a Klientem uplatní pouze tehdy, pokud se Klient
ve Smlouvě zavázal využívat systém GPC. "

XXIII. SYSTÉM GPC, OBECNÁ USTANOVENÍ

1. Sodexo v rámci své zprostředkovatelské
Činnosti zajištuje sIť Partnerů, v jejichž
provozovnách lze ke stravováni a nákupu
potravin využit GPC. Tito Partneři jsou
smluvně zavázáni GPC pro shora uvedené
účely akceptovat. Klient bere na vědomi, že
tato siť Partnerů muže v průběhu času
doznat změn, a Sodexo Si vyhrazuje právo
Činit takovéto změny. Aktuálni seznamy
Partnerů jsou k dispozici na webových
stránkách Sodexo (vvwwsodexo.cz).
Provozovny smluvních Partnerů Sodexo
mohou rovněž být označeny samolepkImi
etiketami informujicími o akceptaci GPC.

2. Sodexo svou povinnost k zajištěni
zprostředkovatelské ännosti plni výlučně tím,
že oprávněným Držitelům zpřístupM
možnost hradit cenu příslušných Benefitů
pomocí GPC, aniž by bylo oprávněno ani
povinno uzavírat jménem Klienta Či Držitele
jakékoli smlouvy, jejichž předmětem je
koupě služeb Či zboží od Partnerů.

3. Za poskytováni zprostředkovatelských služeb
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se Kilént závazuje zaplatit Sodexo provizi
z každého navýšeni StravnéhO, která se l.
vypočte zpŮsobem staňó\neným v Céňiku.
krávo Sodexo na proviZi vZňiká vŽdy
okamžikem, kdy dojde k řádné Objednávce
Stravného. V souvi5losti s použľváMm GPC
se Klient dále zavazuje zaplatit Sodexo další 2.
poplatky stanoveňé v Ceníku.

XXIV. PODMÍNKY VYDÁNÍ A AKTIVACE 3.
GPC

l. Klieht je oprávněň požadovat po Šódexo
vydání jědné Či vÍce GPC karet Kärty jsou 4.
vždy vWáväňé jako Néalctivované GPC.

2. Proces výdánIGK je r1ä5|edujÍCÍ:
a. Klieňt projeví zájém c) výdáňi jédné ä vÍce

GPC karet vyplněním a odešlánÍm
Objedňávky GPC. V rámci Qbjedňávky
GPC Klient zejména stanovi, kolik GPČ má
být vydáno, a zda má být gpc vydána pro
konkrétního DrŽitele, či nikOli.

b. Má-li být gpc vydána pm konkrétního
Držítéle, musí být v rámci Objednávky
GPC Uvédeno rovněŽ li) jednoznačná
identifikace Držitele (Jrňeno a pKjménľ 5.
IĎ); (ii) zpŮsob doručéní Néaktivůvaňé
GPC, ¢j. Klientovi Či přímo Důitélí; (iii)
pokud je GPC za$řlána přímo Důiteli, tak
e-mailová adresa Držitele, která slouží pro
ověřeni Držitele v Systému.

c. Němá-li být gpc vydána pro konkrétního
DrŽitéle, ke ji zášlát pouze na adresu
Klienta. Konkřétnim DůMům lze gpc
msliat na adresu Klienta v obálce
s uvédenlm jména Držitelé, nétxj přímo na l.
adresu Držitele, a to doporučeně do
vlastdch rukou.

3. Sodexo je oprávněno požadovat za výdáňi a
distribuci GPC po Klienmvi poplatek
stanovený v sôuladu s ceníkem a požadovat 2.
jeho úhradu před zaslánlm objednaňých gpc
případně v jiném Cmlnu splatnosti
dóhôdnutém ve Smlouvě, a to vždy na 3.
základě příslušňé faktury vystavené Sodexo.

4. je-li Objednávka GPC řádná a ze strany
Klienta došlo k řádnému zaplacení poplatku
za vydáni a distribuci GPC, zavazuje se 4.
Sodexo zajistit doručení objednaného
množsNi GPC Khentovi Či Držitelům. Nebyl-li
dohodnut jiný prävidelný interval disUibuce,
Sodexo pro Klienta společně zpracovává
objednávky gpc, u nichž b¶y podmínky pm
distribuci splněny v předchozím kalendářním
měsíci. 5.

5. GPC je zásadně vydávána bez Stravného,
k jehož nabiti dochází až na základě
Objednávky Stravného. Objednávku
Stravného lze provést současně
s Objednávkou GPC, případně
s objednávkou jiných Produktů (např.
poUkázek).

6. Veškerá zodpovědnost za GPC a Stravné
přechází na Khenta v okamžiku převzetí 6.
zásilky s GPC Klientem (doručeni na adresu
Klienta) a Držitelem (doručení ria adresu
Držitele).

7. Podmínkou užití GPC je její aktivace a
nastaveni PIN Držitelem. Neaktivovaná GPC
se aktivuje Držitelem následovně:
a. Aktivaci karty provádí Držitel první

kontaktní transakci u Partnera
akceptujÍcÍho GPC; v rámci této kontaktní
transakce si DrŽitel zadává PIN, který
bude dále používat.

b. Před aktivací GPC je nutné změnit stetus
karty v Systému na status ,K aktivaa"'. 7.
Změnu statusu provádí:

i. u gpc doručených na adresu Klienta, 8.
Kontaktní osoba po přihláŠení do Systému
a po potvrzeni přijeti zásilky s GPC

ii. U GPC doručených na adresu Držitele, přímo
Držitel po přihlášeni do Systému.

8. Klient bere na vědomí a souhlasí s tím, že
GPC je vydávána s předem nastavenými 9.
GPC limity, které není Klient oprávněn měnit.

XXV. PODMÍNKY DOBÍJENÍ GPC KREDITU

Klieiit je_ Oprávněn v rámci Přístupu Klienta
požadovat pe) S®excj navýšeni Stravného
pro jednotlivé GPC i hromadně pro celé
PortÉolio, ä tó vždy na Úkladě Objednávky
Stravného.
V rámci Objednávky Stravného Klient
zejména staňovi, u jakých gpc má být
Stravné navýšeno a o jakou hodnotu.
Sôdexô je oprávněno za dobití Stravňého
pôžadovat úhradu Poplatku zpŮsobem
gěäiaňým ve Smlouvě a ve výši Podle
Ceníku.
Je-li Objednávka Strávného řádná, vystaví
5ôdexô jjô jéjÍm obdůéni Kliěntôvi fakturu
na zäµ|äceľjÍ Částky odpovÍdajÍčĹ póžädováňé
h®notě dobití Stravného společně
s příslušným pôp|dtkem za Objednávku
Stravného. Klléňt se zavazuje uhradit takto
fäktuŕovanou částicu bezhôtDvôstnÍm
převodem na Účet Sodexo uvedený ha
faktuře. jakmile dojdé k úhrädě
vyfakturované částky, zavazuje se sôdexo
néprôdléňé navýšit Stravné odWvÍdajÍcÍm
zpčlsobem.
ôbjednävku Stravného nelze prOvést ve
prôspěčh OrZiNe, pro kterého systém
neeviduje gpc kartu. V ph'padé, Že pro
daného Držitele neexistuje Aktivovaná GPC,
je Klient vyzván k tomu, áby spolu
s objednávkou stravMho provédl
Objednávku GPC.

C/Ô2/04

10. Držitel je zodpovědňý za ochranu PIN.
Sodexo nezodpovídá za škodu, která vznikne
pmzrazéním É'IN.

11. I neúmyslné porušeni staňôvenýeh
bězpečnostníčh pravidel µři použNáM GPC
sé íjoväžuje za hrubou ňeäbalošt,

XXVII. PODMÍNKY SPRÁVY GPC

XXVI, POUŽÍVÁNÍ GPC

Sodexo se zavazuje, že u Partnerů
ak¢eptujĹcÍch gpc bude možno
prôstřednicMm Aktivované GPC pouŽit
Stravné k ůhtadě stravování a nákupu
potravin.
GPC lze použit pouze u Partnerů na území
České republiky. Titl) partňefi budou
označeny samdepkou Gpc.
GPC nelze pouŽít k výběru peněžních
prostředků z bankomatu ani pro výběr
hotovosti při platbě u vybraných Partnerů
(služba cash-back).
Při každé provedené úhradě Benefitu pomoci
GPC bude příslušné Stravné poMženo
o Částku odpovÍdaji¢i ceně Benefitu, přičemž
o tuto Částku bude navýšena hodnota GPC
konta příslušného Partnera. Transakce musí
proběhnout v zákonné měně České
republiky.
Pro účely provedení úhrady Benefitu pomocí
GPC dochází k online autorizací transakce a
Držitel musí postupovat násiedovně:
a, Držitel je povinen vždy zadat PIN kód,

ledaže jde o podlimítnÍ (do 500,- KČ)
bezkontaktní platbu,

b.v případě internetových plateb je Držitel
povinen zadat bezpečnostní kód CVV/CVC
(uvedený na zadní straně karty).

Nebude-li možno užiti GPC ověřit postupem
podle odst. 5 výše, nebude umožněna platba
Benefitu pomoci GPC. Totéž platí v případě,
pokud Partner qisti, že
a. předložená GPC není platná Či je qevně

pozměněná, padělaná anebo s ní bylo
jiným způsobem neoprávněné nakládáno,

b.předložená GPC byla vydaná na jinou
osobu než na předkládajíd osobu, jestliže
je na GPC uvedena osoba Držitele, nebo

c. gpc má být Držitelem použita na úhradu
jiného plnění neŽ je úhrada příSlušného
Benefitu.

Předpokladem pro provedeni úhrady
Benefitu je dostatečná výše Stravného.
v případě, že Držitel zapomene PIN, Či ho
bude chtít změnit, tak provede v Systému
jeho reset a následně provede jeho nové
nastavení v rámci následující kontaktní
transakce (stejně jako u úvodní aktivace
GPC karty a nastaveni PIN).
Držitel je povinný gpc mít na bezpečném
místě, odděleně od osobních dokladů a
chránit ji před ztrátou, zneužitím a před
mechanickým a tepelným poškozením.

1. V rářňCi výkonu správy GPC vydaných
Kliéritavi Pôskytuje Sôdéxo pro Klienta
následujkí služby: a. Vedení Přístupu Klienta
a péi5tupu DŕŽitäe, b. BlokaCe GPC, c.
Zrušení GPC, d. óbňovenÍ GPC, é.
lndividuální přizpůsobení kařty a f. SMS
služby, přičemž za poskytováni výše
uvedených služeb se Kliént zavazuje hrädit
ve pmspěch Sodexo poplatky specifikované
ý Cénku,

2. podmÍňký poskytování služby ,,Vedení
Přístupu Kliéňtä a Přístupu Dtžitele" jsou
náslédujiä:
a. Sodéxô sc zavazuje zpHstupnit Klientovi

v rámci jeho Přístupu Hlénta sluŽby
umôžňujki KIiéntóvi využívat tákovýto
přístup v souladu s VOP zejména za
účelem správy GPC a ziskáňl iňfôrmacl o
uŽívánÍ GPC v rozsahu stanoveném
spoléčností sodém a odpovlda%m
konkrétním uživatelským ôprávněnlm.

b,Bez zbytečného odkladu po obdrženi
objednávky gpc se Sodexo zavazuje
podniknout véšketé kroky, aby Držitélům,
pro které má být gpc vydána, umZnilo
vyuZiváni Pňstupu Držitele. Za tímto
účélém se tedy zejména zavazuje zaslat
Držitelům jáko součást zásilky s kartou
přih|ašovad údäjé a návod na přihlášeni a
dále zpřĹstupMt těmto Důtelům v rámcl
jejich Přístupu Držitele služby umožňujld
jim využívat takovýto přístup vsouladu
s vôp zejména za účelem správy GPC a
získáni informaci o užlvänl GPC v rozsahu
stanoveném společností sodexo a
odpôvídajídm konkrétním uživatelským
oprávněním.

c, Klient je v rámci Pňstupu Klienta Oprávněn
postupy tam uvedenými zejména činit
objednávky GPC, Objednávky Stravného,
podávat Žádosti o blokaci, 0db|okovánÍ a
zrušení GPC.

d.Držitel je ve vztahu k jim užívané GPC
v rámci Přístupu Držitele oprávněn
postupy tam uvedenými zejména podávat
Žádosti o blokaá a odblokováni GPC,
resetovat PIN, to vše v zastoupenl Klienta.

e, Klient je oprávněn v rámci přístupu Klienta
jednotlivým osobám nastavit různá
uživatelská práva, a to v rozsahu
(i) administrátora (s oprávněními
Kontaktní osoby a právem určit další
oprávněné osoby na straně Klienta); (ii)
Kontaktní osoby pro doručeni, která je ve
vztahu ke GPC oprávněna převzít zásilku
s GPC kartami, provést potvrzení o
převzetí zásilky v Systému a změnu
statusu GPC pro určené distňbučnl místo
Klienta; (iii) zvláštni Kontaktní osoby pro
doručen[ která má nad rámec oprávněni
osoby dle bodu (ii) výše také oprávnění
provést Objednávku GPC a objednávku
Stravného; (iv) zvláštni Kontaktní osoby
s individuálně definovanými uživatelskými
oprávněními (je-li tato možnost
dohodnuta mezi Klientem a společnosti
Sodexo).

3. Podmínky poskytováni služby ,,Blokace
gpc' jsou nás|edljjÍcÍ:
a. Sodexo je povinno zablokovat GPC a tedy

dočasně znemožnit její užNání na základě
požadavku Klienta Či Držitele, a to
v případě, obdrŽí-li od Klienta Či Držitele
informaci o ztrátě, odcizeni, zneužiti nebo
neautorizovaném užití GPC. Klient je
oprávněn požádat o blokaci jakékohv gpc,
která byla vydána na záldadě Objednávky
GPC. Držitel je oprávněn požádat o blokaci
pouze jím užívané GPC.
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b.Šedexô je oPrávňěňô zaBlokôvat Gpc
j běž řožaaávku p®le písm. a. umôtô
ódštávEe, ä to z důvodu bézPéčňôšti GE'C,
zejména PEi PMezřeňi na podv'ôdňé
póužitÍ Gpc, pňpaaňě évidujé-li ŠôdéYô Za
Kliéňtém pěNédávky ä tytk) néjšôu
läéňtém ani pŕeš výzvu Šódéxo uhrázéňy.

C. PůädaVék Pôdlě pÍ5m. ä. tEjh'ôťo ôdštávEe
je Klient (jprávnén uČinit m*dničtvím
Pň'stuµu Kliéňta, KlNňtšké liňky, pÉíÉjädně
dä|šÍmj pŕosŮédky %élénýňii za tímto
Účeléŕň KhéňtôYi výdářiÍ GK. v jjh'pádé
vyúiti Kliéňtské iinky je Kllént povinéň se
ldéňEiRkwät Zádáňlrň jména á přljméňI, l.
názvem Klieňta, a UvěEjeňÍm role (např.
admin|strám, ph'padňé zaůŕiím dálších
idéntiRkäčnŕch údäjů, Kee budě %dex0 2.
vyů®vät.

d. požadavek podle písm. á. tóhob0
odstavce je tíáita oprávněn učlňlt
mstŕédhidyÍľn Pňštupu ôůitélé,
teleÉoňicky na Khéňtské liňcě, přiµádně
däšlmi prôstÉédky šdělěňým za tímto
účelem Držiteli při Ňědáňí GK (např,
formou SMS ä pK)$třědňicNÍm řfKjbllní
aplikaCé). V případě využítÍ Klféňtské linky
je Dúltel povinen se Ĺdéntíflkôvdt zädánim 3,
jména a pHjménl, názvem Klienta a
Bezpéčnôstnim kódem,

e. Sôdexo se zavazuje blokaci provést
neprodlené po zadání požadavku na
blokaá GPC pr1ŮstřédničtvÍm Ph'štupu
Držité|e/př(5tupu Klléňtä; jé-li požadavek
učiněn prostřednfcMm Klientské liňky,
zavazuje se sodem blôkäci provést
neprodleně poté.

f, jakmile potnmôu důvody blokace gpc 4,
iniciôvaného ze strany sôdexô, je sodexo
povinno GPC odbbkôvat Či ji mhradit
Obnovenou GPC.

g. Požadavek na odbbkování GPC
zab|ôkováné na žádost Klienta je
oprávněn zadat pouze Klient. požadavek 5.
na odb|ôkován( GPC zab|ôkované na
Žádost Držitele je oprávněn zadat Klient
nebo Držitel, Sôdexô se uvazuje
odb|okovat GPC čí uhájit činnostl vedoucí
k vystavení Obnovené gpc první pracovní
den Msiedujid po zadáni požadavku.
za odMokovád gpc nebo vydäňi
Obnovené GPC náleží společnosti Sodexo
poplatek dle Ceníku,

4. V rámci služby ,Zrušeni GPC' je Sodexo
povinno zrušit GPC a tedy wale zabránit
jejímu dälŠlmu uživi§nÍ:
a.k okamžiku Data expirace GPC, není-li 6.

nastavena automatická obnova GPC;
b. okamžitě na žádost Klienta uČiněnou

prostřednictvím Přístupu Klienta (tzv.
okamžitá vynucená expirace),

c. k určitému datu nepřésahujkimu Datum
expirace GPC, a to na žádost Klienta
učiněnou prostřednictvfm Přístupu Klienta

' (tzv. odiožená vynucená expirace), nebo
d. v případě ukončeni trvání Smlouvy.

5. V rámci nSMS služeb" se Sodexo zavazuje

Ďřžjté|ám ôdéblŕajÍcÍrň tuto stuZbu
pôškytwät ©rňľôu SMS ô
äktuá|nÍm štävu Střavnéhé, q Dátu
GPČ o Habití Stmvného apOd. Za póskytňutí
Um Služeb mohou být Sôdéxô úétováŕiy
pôµ|atky die aktuá|ňhô cénku. Pódmlnkôu
p© pôškytôvářií těchto skŮéb je aktiväEé
slůtjy Kliéňtém á ré¢jlstřace té|efôhnhô ä8ä
ôátéie, že kteŕéhó budou SMS š1Úbý
vyuůváný.

XXVIII, PLATNÓST GK A $ŤŘÁVNÉHÔ

c/cRmd
XXIX. SOUVISEJÍCÍ PRÁVA A PÔVINNOŠTI

Klienta A $ÔDE9Ô

i.

Z.

GK Vydáňá klieňtmi je platná po dobu do
tjäta éxpiräce Gpč, Standardní platňoď
karty jsou 3 roky,
Sôdéxô se zavazuje it1forrnóvát Klieňta ne
později než 30 dŕill Přéd oätém éxPiráce
(3P¢ ô MíZlďm se Datu explŕace GPČ v
Pŕístupu Kiieňta nebo jiným vhodným
zpôšôberň (ňapř, ě-miiěm na přÍs|Ušnou 3.
Kôňtäktňi ósôbu). sôučäšně s timtô
upôzôŕnéňfm je Klientovi poskytnut seznam
GP¢ určených pŕů aUtomat|EKUU obňôvu,
včetně infômiäcé, dokdy je Klíéf1t oprávněn 4.
tento seznam Upŕav|t.
Neitvôď-li Klient v PHgtupu Klienta jinák,
Sodexo vystaví a doruČí Klieňtôvi ňéjpôzději
týden před uplynutím Data ěXPlräcé
obnovené GPC v souladu se shorä
uvecjeným seznamem GPC úrčéhých pro
automati¢kôu obnovu. ZasiáM a přĹpadÚ 5.
aktiväee Obnovené GPC pŕobíhá stejným
zpdsobem jako u pUvodnl GPC. V případě
vydáni Obnovené GPC se nový pin
negéneruje,
Klléňt bete na vědomi, Že Stravné na
zrušené GPC, ktěŕá nebyla nehrazena
Obnovenou GPC, se po třech měsidch
považuje za vyčerpané a Kllent nemá právo
požadovat po sodexô jäkoUkdl náhradu za
nevyčerpané stravné.
Kllěňt Si je vědom, že dôbitÍm stravného
nědôchád k uzavření smlouvy o úČtu ve
smyslu § 2670 a násl. OZ, a proto jakýkoli
takový jeho projev vůle nemôže být takto 6.
vykládán. Klient dále bere na vědomí, že
právo čerpat Stravné je časově omezené
Datem expirace Stravn&o, Kňent je povinen 7.
vyčerpat Stravné, resp, jeho část nejpozději
do Data expirace Stravného. v opačném
případě se Stravné v daném rozsahu
považuje za vyčerpané a Klient nemá právo
požadovat po Sodexo za nevyčerpanou část
Stravného jakoukoli náhradu.
Sodexo se zavazuje informovat Klienta a
Držitele ne později než 30 dnů před Datem
expirace Stravného o bližícim se Datu
expirace Stravného a výsl takto expirované
části Stravného, a to v Přístupu Klienta a
Přístupu Dňitele, příp. jinými vhodnými
Informačními kanály (např. emailem na
příslušnou Kontaktní osobu Či zasláním SMS
Držiteli).

jakékOli následky jédnáňI Či ®oměňutí
Déitäe se Přiätäjl Kiiér\Wvi.
klíěřit je pôviňéň zäýsÚt ůZľváM GPC
v %ulädu š pôdmÍňkämi Uvédeňýňíi ve ýop,
žejméňä ,je µéviřiéň ókáŕňťité gôté, éô GPC
obdäi, pHjmôut YéškeÚ µřimé,e"ňá ôpaůéňi
na ôChŕäňu jéjÍcií

pnkô, á to j ze štŕäny
DŮitélÓ. %ént je mCäsňé jjôviňén zajistjl
aby byla bez maém ôdklädu Po
takt)vémtô ,qišténí oznámena %dexô
prostředňlayÍm Klientské liňký či Přístupu
Hiéňtä ztrátá, ôdcizenĹ Či zneužití GK.
Klíént se zavazuje seznámit tjätEle s VÔP a
zásadami bezpečného používáM karty a
Zaµstit, aby jedňôtlivÍ ôržiNié um lxjviľ1nôstl
řádňě ä včas ě|ni|i.
Uplátněk jákýchkoli daňóvýth výhod
ší)ôjéných š uživáMm Gpč spoävá výhradně
na tůzhodnutÍ a oápôvědn0% Klienta a řidl
se zejména ZtjP.
Klíént bere na vědomí, že Sôdéxo
ňeódpôvldá za kválltU zbůl a služeb
hŕazéných µK)5třédňi¢tvin\ GPC a ani
nepřebiŕä ôdpovědnost za možná rizika,
ícterá mohou být m Kliéntá Či Držitele s
čerpáním s1UŽéb ňétjo Úkupu zbÚĹ u
Partnerů spojena,
Klient ptohlašujé, Ze je ôpŕävněn pôskytnôut
Sôdexo osótmi Údaýé Dúibelô a Kontaktnkh
osob, ktéré má povímôst dle VOP předávat
sodexo a tiô za účelem pômváni $|UZby a
marketíngové účely spojené s GPC, Klient je
povinen SI za Úmtô Účelem prŮkazníš
obstarat od DržkdÔ ä Kontaktních osob
sôuhlas s takôvýnm tpracovánřm jejich
osôbnkh ŮddjŮ ä na výzvu Sôdexô je
povinen takovýto sôuhlas $ôdéx0
poskytňout. Za tímto ůčelém se Klient jako
správce údajů zavazuje se sôdexô jáko
zpracovatelem uzavřít pKsldnou smbuvu o
tpřaeováni údajů.
Klient pmhlašuje, že poskytnuté Údaje o
Důteltch a Kontaktnkh ôsôbách jsou
správné a pravdivé.
Sódexo ódpôvMá Kllenwví za
a. řádné vydáni GPC dle Objednávky gpc;
b. řádné navýšeni Stravného dle Objédnávky

Stravného; a
c, rámě provedení úhrad Benefitů

proštřédnicNim GPC,
je-li v tomto ohledu Klient přesvědčen
o vadném plněni ze strany Sodexo, může
vůči němu uplatnit Reklamaci.

Tyto vop nabývají platnosti a účinnosti
dnem 1.12.2015.

V Praze dne 2.11.2015
Sodexo pass Česká republika as.
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C/03/02

Reklamačňl řád Sôdexô Pass Česká republika a.s.

Í. ÚVODNÍ USTANÓVENÍ
l) Téňtô ŕéHämačni rád (Aekjamační řád")

Pédŕobňě upŕávuje reklamační proces im přÍµady
mämää UÉjlátňóvanýd1 VůČi Wo|ečhosti Sódexo
ŘaS ťešká ŕépublika as., se 5íd|em Praha 5 -
ŠřňÍchôv, Radlická 2, psč 150 00, IČ: 618 60 476,
Z®Šáňé V o&hodnim rgstňku védéňém Mé5tským
soudéňí v PraZe, oddíl B, vloŽka 2947 GSodexo")
ze šträňý Kliéňtů v 5wvišló% Se Smiouvou.

2) Pokud je Klieňt přésvědčeň, Ze Sôdexo
v kôňkŕétňiřh Případě něpostupóvá|(j POdle Smlouvy,
môže Klíént uplatňit vŮČi Šôdéxo Řěklaŕňaci, a to za

stánôvených v tomto Reklamačním řádu,
pEi&mž, ňéní-li 5poEřebiWlem, může uplatnit jen
práva zde uYédená a ustanoveN § 1923 á § 19Z4
oz se népôUžÍjÍ.

3) pojmy š velkým jx'čátEčnim písmenem
nédéfiňôváné v Rék|amämím řádu mají význam
přhäzéňý jim ve všéôbécnýčh ôbchôdnich
podmínkách.

4) RéklámaČnÍ řád byl vydán spoleČnosti Sodexo
v sodadu s § 1751 OZ.

5) V pŕipadě ŕozpôru mezi tímto Reklamačním řádem
a sm|ôUvôU mají přednost ustänovéhÍ Smlouvy.

II. PODMÍNKY REKLAMACE
l) Kliéňt je oprávněn Uµ|atnit Réklamaci pouze

v sôdadu s tímto článkem ti Reklamačního řádu
(,podmínky Reklamace"). Reklamace uplatněná
v rozporu s Podmínkami Rekiarnáce nčbude
uplatněna řádně.

2) Kliént niůže uplatnit Reklamaci pouze bez
zbytečného ôdkladu poté, co QisUl nebo mohl Qi$tit
skutéčňôsti nasvědčujici mu, že Sodexo
népostupôväb podlé Smlouvy.

3) Kliént je oprávněn upktňit Reklamaci pouze
některým z nášledujidch zpŮsobů

- ptustředňldyim élěktrônického fbrmuláře
na adrese v^¶w.sodexo.cz/spokojenost;

- prostřednietvím elektmnickěho Formulář'e
na SodexoPašsOnline;

- emailem na adrese info.cz@sodexc.com;
- ústně pří osobním jédňánf na Kontaktním

místě Sodexo, a to u osoby, kterou k tomu
Sodexo pověň", icterá mu vystaví doklad
poNrzujici Up|atnění Reklamace, resp,
obsah a předmět Reklamace, v pň'padě
Reklamace Poukázek Iče Reklamaci předat
i obchodnímu zástupci Sodem, který
Kliéňtovi vystaví doklad potvrzujlcl
uplatněni Reklamace;

- na Odděleni péče o zákazníky, a to
písemně doporučeným doeisem zaslaným
na adresu Sodexo Pass česká republika
a.s., Odděleni péče o zäkazniky, Radlická
2, 150 00 Praha 5.

4) V případě Reklamace fúngováni sySběmu Cafeteria
je Klient oprávněn uplatnit Reklamaci též

- prostřednicMm systému Cafeteria na
adrese své aplikace v doméně
mojeBenefity, nebo

- emailem na adrese
cafeteria.moiebenefÍtY@Sodexo.com.

5) Reklamace systému Cafeteria netýkající se garanční
reakční doby je oprávněna za Rienta podávat pouze
Kontaktní osoba.

6) Při uplatněni Reklamace je Klient povinen uvést
následujkí Údaje:

- název nebo jméno a pň'jmení Klienta
včetně jeho sÍdla nebo místa podnikáni
nebo adresy trvalého pobytu;

- jméno osoby uplatňující Reklamaci v
zastoupeni Klienta, a její funkci;

- zpětný kontakt na osobu uplatňujici
Reklamaci v zastoupeni Klienta, a to
alespoň telefonní CHo;

- ČÍslo Smlouvy;
- srozumitelný popis předmětu Reklamace;
- v případě písemné Reklamace podpis

osoby uplatňujici Reklamaci v zamupení
Klienta;

- týká-li se Reklatňäcé Poukázek, čÍslo
dahvéhô dôklädu, ňa základě ktéŕých byly
Poukázky dOdány

- íjřédmět Rekläňíäcé á uplatňěné právo.

a/ póukážký,
Nás|édUjÍcÍ Část, ti. ustanoveňÍ a III. aŽ V. 5e
uplatnI výhradně pro ReklarMeé Poukázek.

III. ODPÔVĚÔNÔ$T SODEXÔ
l) Sodexo ôdmvÍdá Klientovi zä jákost a množství

Ě'ôukázék objednaŕiýčh KlieňtEm na základě
spô|eČno5tÍ %dexe akcéptôvané objédriávky v
případě, že:

- Poukázký byly dodány v prokäzatelně
jiném množství, něž stánóvila objedÚvka
Klienta akceptoväÚ zé strany 5ôdé9o
(ňVádä množstvř);

- poukázky nebylý prokazatelně dOdány v
dohodnuté, jinak obvyklé jakosti (ňapř.
dodání jiného druhu Poukázek neZ je
uvédéno v objédnávce Klienta,
akceptované ze strany Sodéxó, dodání
poukázek jiné ňôminálni hodňôty než je
uvédenô v takové óbjédnávce, dodátň
Poukázék kvalitou tisku neodpovÍdajÍcÍch
vzoru, dodáni pôškozených Poukázek)
(nVada jako5tr)

(Váda mnóžsNi' a Vada jakosti společňě dáie jen
Hvady").

2) Khent je pôvineň překontrolovat neporušemst
přeprávnIhô obalu a převzít ód doručovaték pouze
neporušenou zá$l|ku; tOtéŽ Pláti v phPadě, že
Poukázky v souladu se 5mlouvou přebirá přímo
Beneficient. Sôdéxô neôdpóvldá za Vády PoUkázek
doručených Klientôvl, popř, přímo ÉJénefídentovi
v poškozeném přépravnlm obalu. Odpovědnost
Sodéxo dle či. in., odst l) Rekjámačnlho řádu se
vztahuje pouze na Yddý, které mají Pôukázky
dodané Klientovi na úkladě akceptované
objednávky v okamžiku jejich doručeni Klientovi. Za
Vády, které vznikly po tomto okamžiku, Sodexo
Kllentôvi neodpovídá.

IV. REKLAMACE POUKÁZEK
l) Kliént je povinen pmhlédnout Poukázky dodaně

Sodexem bez zbytečného odkladu po jejich
doručení. V případě personalizovaných Poukázek,
má tuto povinnost přislušný Beneficient.

2) V případě Vady mnoŽství je Klient oprávněn při
uplatněni Reklamace požadovat dodáni chybějiciho
mnoŽství Poukázek, V případě Vady jakosti je Klient
oprávněn při uplatnění Reklamace požadovat
odstraněni této vady formou dodáni nových
Poukázek za ty, u nichž je důvodně Reklamace
uplatněna.

V. LHŮTY PRO VYŘÍZENÍ REKLAMACE
POUKÁZEK

v případě, že je Reklamace Klientem řádně a včas
uplatněna, zavazuje se Sodexo přezkoumat její
důvodnost a do 30 dnů od jejího obdrženi o
výsledku informovat Klienta. považuje-li Sodexo
Reklamaci poUkázek za důvodnou, je povinno v této
lhůtě současně odstranit Vady.

B/ Cafeteria a mojeBonusy
Následujíci část, ti. ustanoveni ČI. VI. až VII. se
uplatni výhradně pro Reklamace systému Cafeteria
nebo systému mojeBonusy.

VI. GARANCE DOSTUPNOSTI
Klient je oprávněn podat Reklamaci, nebude-li
dodržena Garance dostupnosti systému Cafeteřia,
resp. Garanace dostupnosti systému mojeBonusy
(také označovaná jako Service level Agreement
neboli ŠLA) na úrovni stanovené v Dodatku
Cafeteria, resp. v Dodatku mojeBonusy.

VII. GARANTOVANÁ REAKČNÍ DOBA
l) Garantovaná reakční doba je pro případy výpadku

dostupnosti systému Cafeteria nebo mojeBonusy

9Movena ná 2 hodiňY,v pračôvňí dObě a 5 hgdjn
mimo ni, Hätäno vždy ód okaŕňžiku UP|ätněnÍ
Rekjarňace podlé či. II. RekláŕnáčňMo řádu. Pracôvní
dobóu se pru tytó účély deHňuje Období 8-17 hcjdiň
v präcovňÍčh dňeái. RéakCňi doba zäůŕiá tiěht od
okamŽiku řádného ©átnéní Řekläřinacé, pHpadné
qíštění výpádku, pokud jej Před nahláŠením
zaznařňeňá 5cdexo. Šódexo je povinňo odpovědět
do 48 hodin od Uµ|atnénÍ Réklamace.

cl GPC
Náslédujä část, tj. ustäMvéňÍ Cl. VIII. až IX. se
uplatM výhradňě pŕů Reklamäčé GPC, gpc kreditu,
úhŕady Benefitů ptUsÚédt1lcNÍm GPC, připádňé jiné
Reklamace učiněné v souvislôsti s t)ŕodljktěm gpc.

VIII. ODPOVĚDNOST $0DEXO
l) Rozsah odpovědnostj Sódéxô v 5oljvislosti s GPC

vymezuji Vôp.
2) v soUviš|o5ti s přijatou objedtiávkou Gpc sôdexo

zaručuje, že Klient obdrŽí objednaný počet gpc,
ktéré budou vc vŠeCh ohledech způsob% pro
zµůsôb uZitř dohodnutý ve Srňbuvě,

IX, REKLAMACE V SOUVISLOSTI
S PRODUKTEM GPC

l) Na reklamace v muvislosŮ sprudukty GPC Se
poUž|jÍ přiměřéně UstänovenÍ tohôtô Rek|amačnlho
řádu ohledně poukázek, včetně článku Ill. odst. 2,
článku IV. a Čiánku V,

2) V rámci reklamace je Klient oprávněn požadovat,
aby Sodéxô dodatečně spln% své povinnosti podle
Smlouvy a aby zajistilo jejich řádné plnění do
budoU¢ná

D/Společná ustanoveni

IX. SOUČINNOST V REKLAMAČNÍM ŘÍZENÍ
Klieňt se v rámci reklamačmhô h'zeni zävdzUjé
poskytnout Sodéxo veškerou rozumně požädovamu
součinnost, včetně přÍpadného převzetí reklamovaných
Poukhék od Sodexô po skončení reklamačnhô Hzenl,

X. STÍŽNOSTI
l) Stížnosti vyřizuje Odděkní péče o zákazníky

Sodexo, a to individuálně s ohledem na okolnosU
případu. O výdedku vyřízeni stížností se Sódéxo
zavazuje Klienta informovat.

2) Klient je oprávněn podat stížnost písemně
vhodnými zpôsoby dle či. Il, odst. 3) tohoto
Reklamačního řádu, a ve stižnosH musí podrobně
vylíčit 0kohlosti případu.

3) Klient se v rámci řízeni o stižnom zavazuje
poskytnout Sodexo veškerou rozumně požadovamu
soudnnost.

XI. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
l) Reklamační řád se nevztahuje na reklamační řízeni

zahájená před jeho účinností.
2) Rekjamační řád je pro Klienty k nahlédnutI ve všech

provozovnách Sodexo, na internetové adrese
\'/wvĹSodexo.C7 a na adrese aplikace Klienta v
doméně mojeBenefity.

3) Sodexo má právo tento Reklamační řád a Podmínky
Reklamace kdykohv jednostrannč změnit způsobem
uvedeným ve vop.

4) V rámci Reklamace, nestanoví-li tento Reklamační
řád jinak je Hient oprávněn požadovat, aby Sodexo
dodatečně splnilo své povinnosti podle Smlouvy a
aby zajistilo jejich řádné plněni do budoucna.

5) Reklamace Ben"efítů musí Klient a jeho zaměstnanci "
uplatnit přímo u Partnerů. Reklamace týkající se
Flexi Pass CARD budou vyřizovány dle reldamačního
řádu pro Flexi Pass CARD společnosti Service Cards
Online, s.r.o.

6) Tento Reklamační řád nabývá platnosti a úännosti
dnem 1.12.2015.

v praze dne 2.11.2015
Sodexo Pass Česká republika a.s.




